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12h.—

12h.05
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1311.35
1311.55
1411.—
1411.02
1411.15
1411.20
1411.25
1411.30
1411.45
1411.50
1411 ..55,
151iv^^

Matinal Sintonía.— Retransmisión desde la
Iglesia de los Padres Dominicos:
SANTO ROSARIO PARA EL.HOGAR Y PARA ÍCS ENFERMO^
Pin de programa.

Mediodía

Sobremesa

1711.30
1911.-h

1911.30
1911.40
2011.—
2011.05
2011.15
2011.20
2011.40
201i. 45
2011.50
21Ii.—

#Mi.05all. 30
V^li.25

T 2111.30
2111.45
2211.--
2211.10
2211.15
2211.30

2311.—

Noche

Sintonía.- SERVICIO IvïETEOROLOGICO
NACIONAL.
"Sinfonía ns 4";
Oberturas Wagnerianas:
Boletín informativo.
'Concierto para clarirete":
SeleccioiB s de la opereta "LA GBNERi
Guía comercial.
HORA EXACTA.- Programas destacados.
Actualidades:
Guía comercial.
Creaciones de Jonhy Desmondt
Servicio financiero.
RALEO NACIONAL DE ESPAÑA:
Guy Lombardo:
Guía comercial.
Ethel Smith y Guy Lombardo:
"RADIO-CLUB":
"Cartas a nuestra HvIisora":
Intermedios per Orquesta Boston
Promenáade:
"los payasos", selecciones:
"SUCESOS DEL EÍUNDO": "Cordoba tuvo
un torero". Guión de M.Tarin Iglesi
DISCO D EL BADIOYEIÍDE:
Canciones y ritmes pot conjimtos
norteamericanos:
RADIO NACIONAL DE ESPAÑA EN BARCELOl^
"Las campanas de OornivillE"
Boletín informativo.
Helia Casanovas:
Gula comercial.
"BíAGANBS SONORAS»':
"radio-deportes":
Ttm-T fl cokercial.
Acordeonista Vaissade:
HORA E2ÍACTÁ.- Santoral
SERVICIO METEOROLOGICO
"FANTASIAS R/lDIOFONICAS":
Guía comercial.
Tonadillas por Paquita Serrano:
"HOLLYUOOD-BARCELONA":

ELüIO NACIONAL DE ESPAÑA:
Pedro Terol:
Guía comercial.
Sigue; Pedro Terol:
AimONIO MACHIN ACOMPAKÍ\DO DE LA
ORQUESTA DE CASAS AUGE:
TEATRO de eaj-1. -"^adl ación del guiói
radiofónico inspirado en la novela
del mismo titulo, original de José
"cuaimo ellas se ENCUEI·ITRAN" por e

de la Emisora.
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PROGaiJ.!A'DE "RADIO-BARCELONA" E.A.J. - 1

SOCIEDAD ESPAROLA DE RADIODIFUSION

IIARTES, 22 AGOSTO DE 1950.

Á.711.30 Sintonía.- SOCIEDAD ESPAÍi'OLA DE RADIODIFUSION, EMISORA RADIO-

BARCELONA EAJ-1, al servicio, de España y de su Caudillo_Franco♦
Señores radioyentes, muy Uuesnos días. Viva Franco. ArriUa

España; .

/ - Retransriásión desde la Iglesia de los Padres Dominicos:
■ ROSARIO PARA EL HOGAR Y. PARA LOS ENFERMOS.

SANTO

8h,' — Damor por terminada nuestra audición matinal y nos despedimos
de ustedes hasta las doce del mádiodia dia, si Dios quiere.
Señores radioyentes, muy buesnos días. SOCIEDAD ESPADOLA

DE RADIODIFUSlON,|3víISORA. RADIO BARCELONA. Onda 'de 377,4 metros
que corresponde a 795 Icilociclos^. Viva Franco, Arriba Esnaña,

-o—o—o—o—o—o—o-o-

l^h.--/Sintonía, -_^SOCIEDAD ESPAJíOLA DE RADIODIFUSION, EüíISOFJl RADIO
' BARCELONA íí.AJ -1, al .servicio de España y de su Caudillo
Franco. Señores radioyentes muy buenos días. Viva Franco.
Arriba Españar

-^¿EERVICIO METEOROLOGICO NACIONAL.

I2h.05-f."Sinfonía ne 4», de Dvorak, por Orquesta Filarmónica Checa;
4

12h,50-^--Oberturas Wagnerianas: (Discos)

13h. 20-;^-Bole tin informativo.

I3h.25 •ífCONCIERTO PARA CLAÈllEiTE", de Artie Shaw interpretado por
su .autor: (Discos)

13h..35f, Selecciones de la opereta "LA GENERALA", ce Vives: (Discos)

. I3h.55f^ Guía comercial. ; •

14h.— HORA EXACTA.- Program^as destacados.

14h.02-/Actualidades: (Báseos)

l4h.l5-~:'Guía comercial.

14h.20-: Creaciones de Jonhy Desmondi (Discos)

14h,25j Servicio fianciero.

14h.30^'„C0HECTAIA0S CON RADIO NACIONAL DE SSPAÍ/A: ■

-

14h.45^'ACABAN VDES. DE OIR EL DIARIO HABLADO DE. SOBREMESA DE RiADIO
-• NACIONAL.

- iGinr Lombardo; (Discos)

14h. 50-kGuía comercial,

14h.557"Ethel Smith con Guj'- Lombardo; (Discos)

15h.—H D 1*0 grama:
" RADI O-CLUB " :

(Texto hoja aparte)



- II -

15Í1.30"CARIAS A NURSTEA EMISORA":
■J-

(Texto hoja aparte)

15h»3-50Intermedios por Orquesta Boston Promenade: (Discos)
13h.45X "EOS PAYASOS", de "■'Jeoncavall'o, selecciones: (Discos)
17h,15 Y "Sü^GESOS DDE íOTTDO" ; "Cordoba tuvo

_
un torero". Guión

de "anuel Tarin Iglesias;
*

(Texto hoja aparte)

i7h 3ííee. disco del radi ótente :

19h.— Canciones j ritmos por conjuntos norteamercianos; (Discos)
19h.30'^ CONECTAMOS CON RADIO NACIONAE DE ESPAIO. EN BARCEEONA:

19h.4-OTrACABAN TDES. DE OIR EE PROGPjlI>!A^DE Ih\DIO SACIONAE DE ESPASA

—"^."Las campanas de Corneville", de planquette: (Discos)
20h,—'^oletin informativo.

20h,05 '-Helia Casanovas con el Mariachi Reyes de Chapala: (Discos)
20h*15^Guía comercial,

20h.20¿"IMAGENES SONORAS";

(Texto hoja aparte^

20h.4^-^^DI0-DEP0RTES. .

20h,45íí!§-uía comercial.

20h.50ç^cordeonista Yaissade: (Discos)

21h.—^ora exacta.- Santoral para mañana.- SERVICIO IvíETEOROEOGICO
NACIONAL. Programas destacados. •'

21h,05^rograma: PAITTASIAS EADIOPONICAS :

(Texto hoja aparte)

Xs *

2lh.20 Guía comercial.

21h.25tonadillas por Paquita Serrgno: (Discos)

21h.30^0grama: "hoeey?/ood-barceeona" :

(Texto hoja aparte)

2ih.4Conectamos con radio nacionai. de españá;

22h,-7<;ÍCÁBAlí VDES. DE OIR El, DIARIO HABLADO DE NOCHE DE RADIO NA-
UCIONAE DE ESPAÑA.



- Ill

22h.,-\/seà.TO Terol interpretando canciones : '(Discos)

22ii.lOy&uía comercial.

22h.l5"^igue; Pedro Terol interpretando canciones: (Discos)

22h.30XACTUACI(5D-DEl CANTOR j^TONIO MCHIN, acompañado de la GR-

QUESTA CASAS AUGE: (Cruz Yerde)

(Texto hoja aparte)
(En cinta magnetofónica)

23h.--v"" teatro de EAJ-ïl Radiación del guión radiofónico inspirado
X en la novela cinematográfica del mismo título, original

• de José Farré: •

.

"CUANDO ELIAS SE ENCUENTRAN»

interpretado por el Cuadro Escénico de la Emisora.

Oh.16; \COMBINADO MUSICAL: ^Discos)

Ih.—'X Damos por,terminado nuestro programa y nos despedimos de_
' 'ustedes hasta las .siete y media de la mañana, si Dios q_uie-

re. Señores radioyentes, muy "buenas noches. SOCIEDAD ESPA-

NOBA DE RADIODIFUSION, EMISORA RADIO BARCELONA EAJ-1. Onda,

de 377,4 metros que corresponden a 795 kilociclos. (80 en

,1a esfera del receptor del radioyente). Yiva Franco. Arri-

"ba España.



PROGRAMÀ DE DISCOS

Martes, 22 de Agosto de 1950.

A las 12ti.05 °

.^'SlIO'Ol·jj^^ RS 4H PS DVORAK

Albxim) G. L.

Por Orquesta Pilarmdnica Checa, bajo la
direccidn del Mtro. Yaclav Talioh.

°p3o!f°" '»•>

-i grazioso" (2c.)
■À iviuv. ^ js^iiegro ma non troppo" (2c.)

iU ( ROIA: Hay duplicado ^

A.as 12h.50

^^URAS WAGHERIARAS

5644 G. D. 5— V "Obertura" di

•or Orquesta de la Scala de Milán,

TARRHAUSER, (3c.)

5645/46 G. D. 6-- V 'Obertura" de \j, BUQUE PARTASIÍA, (3c.)

~
"

—
" = "= " = "= " = " =1 — H — ti II _ 1) _ H _ (I _ B _

(Sigue a .as 131i.

•/i'-/-

"-/í-



PROGRÁIM DE PISOOS

Martes, 22 de Agosto de 1950.

Açlas 13h.—

SIGUE: OBERTURAS WAGNERMAS

SUPLEMENTO
" EL ORO DEL RHIN " de Waggier

SELECCIONES

Por Orquesta Sinfónica de PiladelfÉ , ba-

30 la dirección del Mtro. Leopoldo StokowsÜ

109 Wg. G. L. 1— V "E1 Arco Iris"
2— "Entrada de los Dioses en Walhalla"

A las 13b«25

"CONCIERTO PARA CIARINME" DE ARTIE SHAW

INTERPRETADO PBB SU AUTOR

2638 G. L. 3-\y(2c.)

Album) P. 0.

A las 13b.35

SELECCIONES DE LA OPERETA "LA GENERALA"

de Vives, Perrin y Palacios.

INTERPRETES: MATILDE ROSSY
MERCEDES CASAS
EMILIO VENDRELL
R. BLANCA
M. MURCIA

Coros y Orquesta, bajo la

dirección del Mtroi Capdevila]

i '*Bra yo en la corte"

\ "Es un muñeco el arlequín"
V"Para el buen cazador"
■\ "Haji entre gasas de nuestros trajes"
|"Te agradan las flores"
T'SBñora, señora"
V'Llegó la hora"

vQue bella nocbe"

4-
5-
6-
7-
8-
9-

10--
11—r



PROGRAMA DE DISCOS
í I ^ i

'

'' '
,

Martes, 22 de Agosto de 1950.

A las 141i.—

AQTÜALIDA DES

6884 p. d.

Album) P. 0.

6749 P. R.

6912 P.M.G.M.

Por Lys Assia

1—\/M"ílíUIT, Bolero cancidn de Tabet, Bouilldn y Guille»?
, min.

2.-«- MADEMOISELLE DE PARIS, Vals de Coutet y Durand.

Por Conchita Leonardo

'^Fiesta en el Buen Retiro" de EL OSO Y EL líADRO^O,
\/de Lerena, Llabres y Guerrero.

4—y^, "Mujeres con grupo propio" de EL OSO Y EL MADROÑO,
as

Por Jàcques Hèlian y su Orquesta

5—ES MEJOR, Pox de Betti y Hornez.

6~A.A CHILE, de Gasté.

A las 14h.20

CREACIONES DE JOHHY DESMORD

7— \plGALLE, de Ulmer, Koger y Newman.

8—/iiSTRELLAS, de Malie y, Steiger.

A las 14h.45

güy LOMBARDO

6847 P. D.

6738 P. D.

9—V tRAVESURAS CANADIENSES, de Chadler, White, Cohen y

Burtnett,

10-y tropezando , de Zez Confrey.

A las 14h.55

ETHEL SMITH 'CON GUY LOI¿BARDO

11-A/ samba ESCOCESA, de Tommie Connor y Johnny Reine,

32—y^ZING-A ZING-A ZING BOOM, de Moore, Zé Maria.



prog-rámá de discos
•n ^ C? s,, ; ^

; í.^

Martes, 22 de Agosto .de 1950i

A las 15Í1. 30

T]<íT-p)PTvTTgDIOS POR ORQUESTA BOSTOE PROMEEADE

6870

6398

4439

2602

P. L,

P. L.

P. L.

G. L.

iJk.*) IHDIGO, Marcha de Stauss.

2Syt "Marcha" de El BARON GITANO, de Strauss.

3-^,
'V

6'P,
X

"Polca" de SANS SOUCI, de Johann Strauss.
"Tic tac polca" de El MURCIEIÁGO, de Johann Strauss

CIBIO DE PRADERA, de Tiomkin.
POR El CAMINO", de Tiomkin.

"Meditación" de THAIS, de Massenet,
"largo" de XERXES, de Haendel

A las 15h.45

" IOS■PAYASOS "

de leoncavallo .

SBIEQGIONES

INTERPRETES: IVA PACETTI
GIUSEPPE NBSSI
BENIAMINO GIGil
MARIO BASIOIA
IE ONE PACI

Coro y Orquesta de la Scala de Milán, bajo
la dirección del Mtro. Sabajnq.

Album) G. 1. ACTO I

(De la cara 1 a la 11)

y ACTO II

(De la cara 3i2 a la 18)

(sigue a las 16h«)
o



'no /5?/
PROGRAMÀ DE BISOOS

;

È
Martes, 22 de Agosto de 1950.

^v.; A las ITh,—

^"-SIGUE: "LOS PAYASOS"

de Leoncavallo

A las 17Í1.15

. : SUPLEMENT O

:v% " IMPROMPTUS DE OHOPIN"
n--"

^ ——————

iW IMPROMPTU US 1 EN LA BEMOL MAYOR,
2rí- BáPROMPTÜ N2. 2 EN PA SOSTENIDO L·LAYOR,

h
3^~ IMPROIïIPTU N2 3 EB SOL BEIilOL MAYOR, °

IMPROMPTU FANTASIA EN DO SOSTENIDO MENOR,



PROGRAM EE DISCOS
-

'

f-'V; A
^ á f

Martes, 22 àe Agosto de 1.950

A las 17'30 h~.

" jPIGCO D¿)L RADIOYENTE "

Esta emisora no radia discos "d.edicados" ni percibe remune>-

ración alA'una por este servicio. Los discos one van a oir han ;:ido

solicitados por los Sres. Suscriptores de la Unión de Radioyentes
y son los únicos que a petición radia esta emisora.-

4997

6311

5076

4657

5753

4425

3340

6464

5314

4421

5966

4419

5278

3434

or:;
íLj 0 :;tX •

5479

4462

5595.

6322

5565

P.- G.X'l- T0MAT.E lERO LERO" marcha de Lacerda por Lily
Moreno, Sol, por Garlitos Aguado.-

P. 2- "LA .LUNA KR EL BRASIL" beguine de Rios por Ed-

/' * mundo ■'^os y su Orquesta Gubana. Sol, por Federico

P, O,
N/

3- "GOGILITO ííIADRIIiBiíO" pasodoble de Quiroga por
^ Pepe Blanco, Sol, por Ramón López.-

G, O, y''4- "EL SITIO LE ZARAGOZA" ' de Oudrid por Banda Oáeón
Sol, por Juan López,-

P. 0,/*^ 5- "GAYARRE Y LA FUERTE" de Monreal por Raimundo
Lanas,. Sol, por Timóte Samaniego,- .

P., L, y 6- "RARCHQ ALEGRE" corrido- de Bermejo por Irma
■ ^ Vila y su Mariachi, Sol. por Lolín Rovira,-

P, G, V7- "BAM3IRA HA" fox'canción de Palos por Orquesta
Gran Ga

P, D,

Gasino, Sol. por i^epita Solanes,-

Y 8- "AY BELEM" rumba de Salina por Orquesta Los
'

'

Glippers. Sol, por Javier de La Sellera,-

p. B.y' 9- "VOLAl·ILO A GASA" de Goodm^ por Ella Fitzgerald
' Sol, por Marisol y Josefina Fàbregas, -

?, O.Y 10- "CATALUNYA tlEVA" sardaha de Fabra por Cuarteto
Vocal Orpheus, con la Gobla Barcelona, Sol. por
Clara Vidal,-

P. 0^11" "HALOS PEI'JSiñlIERTG-S". bolero de Domínguez por
Lolita Garrido, Sol. por Luisa Gastroviejo.-

P, O, .Xl2- "JUAN PUERTO" canción de Clemente 3'- Algarra
''

por Antonio Amaya, Sol, por Gabriel Fornieles,-

P,. G,X 13- "NL A ISABEL" fado canción'de Algueró, por
Ana María González. Sol. por Francisco Llagostera
y María Santiago,-

■P, O, Xl4- "EL EIvLRUJO DE GRÁNALA" pasodoble de Monreal pp
' *Pepe Blanco, "^ol, por Francisco Gosin,-

P. O. Vl5- "ANGELA" sardana de Paulis, por Cobla Barcelona
Sol, por ívlaría Bastons,-

P, G.Xlb- "CELOS" foxtrot de Gade por Kantovani y su

^ Orauesta, Sol, por i%ria Fernández,-

P, R,V 17- "QUE GARITAS -TEÍíGO" samba de Bareeló. por
/ ribel Body, Sol. por Garmench'u. -j x'ntonio.-

ISa-

P, G

P, G,

P

.Xl8- "NO NIEGO QUE TE HE QUERIO" Bulerías de Serra-

/^í por Juanito Valderrama, Sol, por Garmer^Ferrer
Xl8- "GÁÍ.IPESINA" fox canción de Resma por Mario Vis

/ conti. Sol, por Juan Mora j Juan Agrosa,-

i por Gol

Sigue,-
, G.V19- "Gl-RANO AI ÒADA" sardana de Bou por Gobla Bar-

^eelona. Sol. por Josefina Pla,-



CONTI N U A G I (5 N

6705 P. 0.. A 20- "DOCE ROSAS" habanera de Parera.- PO^r Antonio
•i^'·i·achín y su Don3x;into. Sol. por María -^"^ovira y sus

hijos Alfonso y ■^^osario.-

Album) P. O. X"21- "Eragraento de "DON GIL DE AICALA" de Penella
• por Trini Ayelli y Antonio Palacios, bol. por

Victoriano b-pngpo.-

6215 P. G, yC22- "Pragmentó de "DA PÁRRíiNDA" de Alonso por i%rcos
Redolido. Sol. por Dolores Carreras.-

5399 . E. O. a^23- "EL CANTAR DEL. ARRIERO" fragmento de'Diaz Giles,
• Sol. por Augusta del Valle.- y -^olores Xalmeo.-

659 G. L. !V^24- "LilS CAÏ.ÏPAIÍAS DE SAN JUSTO" de Arona-Drovetti
/ ^ y tito Schipa. Sol. por Luis Descaire.-

3910 ,
G. L.)/ 25- ^.^Pragmento de "EL PESCAD.OR DE PERLAS" de'Bizet

por Toti Dal Honte. Sol. cor Prancisco Granero y
• ANA Lü.- • V ■

'

54 sar. G. L. 26- "BELL PENEDÍS" sardana de, Saderra por Cobla
■ y/\ Barcelona. Sol. por Josefina Cánovas.-*

y
. ? I

7

9" *^0 ^^¡r- *7^ *^ír,
S/® 'ifp t'P y/ 97° 9P



PRQgRMÏA DE DISCOS

Martes, 22 de Agosto de 1950.

A las 19ii.—

CANCIOEES Y RITMOS POR COMJIMIOS ÁMERICAROS o

PRESTADO P.IvI.G,

PRESGADO P.M.G,

6427

6713

6426

6375

2176

2231

P. V.

P. V.

P.O.

p. c.

G. L,

G. O,

Por Trio Prank Petty

1-->1LÜEVE, de #ord.
2—-" -ESO QUE LLAMAR AMOR, de Davis y Coots.

Por Quinteto Buddy Kaye.

3-<>^ARCI(5R de la bicicleta , de Weiss y Kaye.
4— TAPPY, de Altman y Kaye.

Por Swing y Sway con Sammy Kaye

5—>ráALOR LLERO DE ROSAS, de Spencer.
6—<'ESTAMOS ER VERARO RUEVÁíáERTE, de Rockwood.

Por Los '-^res Sole s

POLKA DEL CAR CAR, de Kennedy y OffenLahb,
8—.-^EL BLUES DEL AZUCAR, de Williams.

Por Ray Gilbert

S—yky: ERTÏAME UR HOIiBRE, AMER, de Gilbert y Miller.
10—■' LORABELA LI, de Gilbert y Miller.

Por Xavier Cugat y su Orquesta

11—'^ÁRCICR DE AMOR DE CACHEMIRA, de Hope, Y/oodforde y
pindén.

22—^ER ÜR MERCADO PERSA, de Ketelbey.
A las I9I1.4O

"LAS CAMPARAS DE CORREVILLE"

de Planquette

por Banda de H. M. Coldstream Guards

13^- (2o.)
A las I9I1 .50

"LA CASA DE LAS TRES MUCHACHA R »

de Schubert.

Bmr (Drqjtesta Artística Dajos Bela

"Potpourri" (2c.)14

11 —M —H —tl-tt -s



PROGRAMA DE DISCOS
• Vi'

Martes, 22 de Agosto de 1950.

A las 2011.05

CASANOVAS COR EL MARIACHI REIES DE CHAPADA

6886 P. P. 1-v POBRE CORAZCJN, de Cliuclio Monje.
2-A que LE hace que NO, de Chuy leyva.

6885 P. P. 3— /PELEA DE GALLOS,
4—' -POR SER CASADO, de Teddy Eregoso.

/

A las 20h.50

ACORDEONISTA VAISSADE

4727

5541

P. L. 5—VLA BELLA DE CADIZ, de L(5pez.
ó—/ \LA HAVACHB, Java de Vaissade.

/

P. L. 7"--X'^MIA PICCOLINA, Slow fox de Hornea y Scotto.
-/\ NADA MiCS QUE UN CANTO DE AMOR, de Koger, Audifredd

\y Scotto.

5473 P. L. 9-^- LA VUELTA DE LAS CIGÜEÑAS, de Vaissade y Chanty.
10-- , TODO COLOR DE ROSA, de Vaissade y ^'agaon.



PROGRAlJlÁ m DISCOS

xiaiMxmmi

A las 21'25 h-.

" lONADIlMS POR PAÓÜITA SERRANO"

Martes, 22 de Agosto■de 1.950

5933 P. 0. I^^OSIIA, PtORENITA Y .KACAR:i^A''-pasodoble de

2--^'VpiNER0-, HAY MI II'NERO'' aairíbra (Algueró.-
oanción de Lizo ano 'de

la ■^'^osa.-

. ;fo 7^° }fo 7^»:



.'ÍSIiN.CÍ:

53.78

5448

5378

PROGRABa DE DISCO S (-71. /g/ Y;)

Martes, 22 àe Agosto de 1.950

A las 22 h-,

"PEDRO TEROL IRTERPRBMDO CiiITGIONBS"

P. 0. l4( "LOS OJOS QUE ïïIE IviATAN" canción española de
2/-\"GUARTG TE ALO" bolero de Terol.- Cardillo.-

\

P. G. 3V"™A LURITA" canción de Mores..-
47^"Ay, QUE DÏPIGIL ES" bolero r'ifiiba de §ciamare-

lia

P. C. 5—"^"TE QUIERO.. . DIJISTE" canción bolero de ^revei|
ú-f^"AIiIdA. LLANERA" joropo de -^utiérrez.-

A las 22'15 h-,

S I G Ü E; "PEDRO■TEROL"

SUP L 'E M E ïï T O

jLLLI. Y. SU. ORgüESTA"

4826 P. V, 7:^"M4 M BOSQUE DE JA GHIIA" fq^rot de Ratti.-
L\"OH,.NIUI" vals de Diez..

9-yíïAGNOLIA TRISTE" pasodoÉle de Sanguinettá.-
L0-^«P0RQUE TU LO LoüIFSES" rumba de Clavell.-

4824^^0-' P. ■

lO-^^PORQUL TU LO .QUIERES" rumba dé Clavell.-

4823 P. V. 11- "MRIPOSA" vals de Lambertucpi»-■
12- "CARlGIAS" foxtrot de Reggiani.-

Sv" l'
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PROGRAJa DE DISCOS
'

Ifertes, 22 de Agosto de 1,950

• A las 0'15 h-»
□

" COtíBINAPO £iUSIOAIL"

Pcir Pilar LÓDez.-

5650 G. L. Xí- "GOXSSGAS" de Granados.-
<\2- "20R0NG0 GIïANO" de leoz.

2668

2325

6639

6591

Por Miliza Korjus.-

G. L.X 3- "PUNIOÜLI-PÜNICUIA" de Zanardini.-
O 4- "DL BESO " tels de> Arditi.-

Por Orquesta I.ïarek WeBer.-

G. L. "Selección de Carmen" de Bizet.- (2c.)

Por Igor Stravinsky
G» R. "CeRGEERTO EBAHO" de Stravinsky(2c) ÍÏ)BPLICADO )

Por Orquesta Pilarmónioa de Londres.-

G. L. "NOCI-iS PE laYO" de üiiinsky-Zorsakow.- (2c.)

dl'.d'i .o.'" .e'', .c'" »<? .1"' ■c'. .cí' - .0/, l '-t: I -cí
/' ï /

^ ï /-' 5 j/v , j /-•jj /-■ j, ^ ,0 j/' },"
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22-8-1950 PARA RADIAR A LAS lk'25
SERVICIO FINANCIERO DE LA BANCA SOLER Y TORRA HERMANOS
BOLSA DE BARCELONA
Comentario sesión de hoy.

^ la Bolsa de hoy se han inscrito en la pizarracuare^á" clases de acciones lo que indica una mayor agilidadcontracti^ j ya que vse ha excedido el promedio conseguido en
, las sesiones de toóo io queva de mes.

A este interés operatorio no ha correspondidosin embargo una correlativa expansión en el número de títulos ope-rados, que en sron.lunto ha sido muy limitadó para cada clase deacciones inscrita.

La posición del mercado ha sido sostenida ^ ya grandes rasgos se han mantenido las directrices que inspiraronla contratación en las sesiones precedentes, a saber: el interéscaDncentrado en un limitado grupo de valoees seleccionados.

Adí, hemos podido observar en el grupo químicoun progreso de cotización en Gros, y otro, más reducido, en Quími-ca de Canarias, pero con predominio del dinero.

En el grupo de valores de la construcción y afi
nes, aparecen bien situadas las acciones de Cemento Sanson.

En aguas, gas y electricidad los cambios en con-Junto son algo más favorables si bien las mejoras son del órdende uh entero .

Opera bien orientado el grupo textil y de fibrasartificiales, destacando La España Industrial.

En Telefónica se ha enrarecido considerablementela oferta, y han quedado órdenes de compra pendientes de ejecuciónpor falta absoluta de contrapartida vendedora, ya que el mercadomadrileño opera a tipos más ventajosos i.

El sector de arbitraje aparece , en conjunto,más sostenido y con tendencia favorable.



BOLSA ns Balo LLC KA

Int'irior 4 'p 84*5p

Ext erior 4 p loo * 75

Aaortlaable 3 p 84» 25

" 3 y medio 9o»15

" 4.^ loo

I KfKTiinirin"i I fi'
Crédito Local 4 ^ lotOí5 loo

" " 4 inter 97

Banco Hipotecario 4 neto 98»85

Caja Ifciisiones 5 91

OBLIG.xüIOHBS

5
Bexifla Municipal 73»5o

Puerto Barcelona 5 7b 80

*"ftaw»"K<fdrro 5- y medio

Transveraal 5 p lo8»5o

TranviúS Barcelona 5 y modio 89

Aguas Barcelona 5 ^70 C» 96

Traction 6 p 89

Ohi:»dio 5·"y*f!R»·d'lT)

Enurgi';. Eléctrica 5 p 1941 94»5o

Telefónicas 5 7^ 96»25

Eomento Obras 5 ^0 1946 - 85

-6T[MijrtLa y'Tb'Jadcys--&-^
Maq.u in Is t a 5^ 89

Cros 5 y medio lol»25



BONOS

Catalana de Gas 5 88

Tranvías Barcelona 6 89'5o

ACOIOíTES

Ferrocarriles Cataluña 5 ja preferentes 148

■icfe-t^ro-' Tg?afrG?ve ra&l

Tranvías Barcelímfr; or-dtnarias

»' " 7 ja preferentes lo6'5o

Transmediterránea 14o

Maquinista 99

Marquitrans

■iloíarfld!^^'^ipdl'Wa'ri'as

UrBas 95

Union Naval de Levanto 94

Carburos Metálicos 345

Oros 445

Central de Obras 56

Peinrotey .-e%ra s

Biedras y Mármoles . 135

Aguas Barcelona 841

»» Besos 135

»' Llobregat 155

Catalana Gas, nuevas 124

G¡<«6»^Leb03^'-ordinsari^

ünéáü- -S-láetr-ioa- Madrileña

Banctsv-HiS'pano- Colonial, ,i^«etas

Industrias Agrícolas 34o



Española Petróleos 284 ( 3 -tapare
(icnaxaJL. Azaear&ra

íS^aiace

Telefónicas 154*85

-j^xagados-T.

•Açaa^ar

Piesa 71

Minas Rif 3o3 Pesetas

Explosivos 265 Pesetas

BOliSA PE MADRID

Banco España 365

' -IBSrteT'iror

Campsa 137*5o

Minas Rif 898 Pesetas

Petróleos 284

Unión Eléctrica Madrileña ISL

Eelguera 238'

BOlSà DÉ BILBAO

Banco de Vizcaya 352*5o

Naviera Aznar 1.75o Pesetas

»» BilUaina 225 Pesetas

Duro—Pelgu©ra

Española

laflAcmia



X)-
BREVES NOTICIAS FINANCIERAS

Hoy no se ha opesado en acciones Los Guindos , pero la áe-
manda y la oferta tanteaban entre 3OO y 305 pesetas.

Las acciones de Ford Motor Ibérica, repiten a 1000 pesetas,
3e ha operado a 135 ©n acciones del Fomento de Piedras yiMármoles , cambio inferior en 3 enteros al precedente, pero queda-ban solicitadas a I36.

La Sniace se propone ampliar la fabl-icación de celulosa
textil a base de eucalipto, hasa veinte mil toneledas anuales; la de
fibra cortada a iM-.OOO toneladas, y la de rayón a siete mil tonela-
das.

Desde el comienzo del conflicto de Corea , los valores in-
dustriales han desmerecido solamente alrededor de un tres por cien-
to en la Bolsa de Londres.

Por primera vez desde la guerra el Banco Central de la Ar-
gentina ha establecido cambio para el marco occidental a razín de
21^*29 pesos los cien marcos, para cubrir ciertas importaciones.

*******

LA BANCA SOLER Y TORRA HEHIAIOS, admite valores para su deposi-

to en Custodia, ingresando a petición del depositario los inte-

reses producidos, en cuenta corriente o Libreta de Ahorro.

LA PRECEDMTE lUFORIvIACIQN Y SERVICIO DE COTIZACION DE VALORES

NOS HAN SIDO FACILITADOS POR LA BANCA SOLER Y TORRA HERMANOS.

EMISION AUTORIZADA POR LA DIRECCION GEEERAL DE BANCA Y BOLSA»
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-ÜESTim DE GEEDDAS

brsVE Y ÜESG1E1©E
LOOUEÜBA

A nnpqtro üiicrofono llega BADIO GLü3.
Boï"© s oye ni® s« A nu® s

SïïBE DISCO -D3SGIEÏÏDD
LOGUTOB

RADIO GLUB. Espectáculos, líásica. Yariedades.

SUBE SYYf üi'TlA Y HESÜELYE

RàDIO

locei-ora

CLUB BS UHA PHODOOOIOlt OID PAHA PADIO.

#
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aSBALJÏS ïïORAHLiS

LüGUTÜHà

Compruebe si su reloj marca la üora exacta.

LOCUTOR

Empieza nuestro programa HAD 10 0LU3

del reloj marcan las Horas y minutos.

B



r ---nN 0

Martes ¿12/8/1950
RADIO CLUB

LOCUTORA

ÍPÓrtico de RADIO GLUBÍ

jvUSlDA: PA30D0BLL (Arruza)
10 SBG. P.P. SSMI -POííDO

LOCUTOR

A orimeros de octubre,Arruza toreará en Tánger.Al coiapas

del pasodoble la fiesta nacional recobra sus mejores ne-

foe s.,. .

LOCUTORA

Y arrullado por estas notas, el aire huele a claveles

y j acintos....

SUBS MUSICA hasta SL PIN.



i
XILFOK flÜPSTIDO

/ o / -O ! i~T>r\
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HàDIO. CLUB
Martes 22 agosto 1950

LOGUTG H

11 GÜABTITO VBÍUCRUZ ocupa su lugar de honor ante el
luicrofono ,oara ofrecer a ustedes el galardón de sus

Martes en HáDIO CLUB.

LOCUTORá

Estos martes impregnados de melodías,con canciones
típicas y canciones mode mas, sol i citadas por los
oyentes admiradores de este conjunto magnifico.
Inician su recital las cuatro voces amigas,interpre-
tando en segunda audición "Plegaria Montserratina".

Este son guapango,inspirado en nuestra
catalana al otro lado de los mares, ha
sin precedentes en el estreno que hizo
do el CUARTETO VERACRUZ,

máz:iiiB de voc ión
tenido un éxito
el martes oasa-

Las innumerables cartas recibidas y las cariñosas llama-
das telefónicas ,así lo atestiguan. Nos felicitamos de
ell.o. Y correspondiendo a ese ambiente y a las nuxaero-
sas peticiones,repite hoy el CUAiRTETO VERACRUZ, su be-
lia creación musical,

PLEGARIA MONTSERRATINA, va dedicada hoy, a todos los
que de manara tan cordial han expresado su aplauso al
GUA.TETO YERACRUZ, a RADIO BARCELOl·IA y a RADIO CLUB.

pero especialmente,por la significación expresiva
de sus palabras a Rosario Calvo Carrascón,Isidro Fer-
nandez, Ricardo Ituarte ,Narcis o Boset, ïíosario Bor,Jose-
fa y José Inglés,Juanita Gantàllops, Andrés Daví,Teresa
Curcoll,Catalina Blanch,Lorenzo Tudurí,Juanita Pol,

Garcia^^ ^ V

Gracias a todos,

la segunda audición de PLEGARIA//;Y escuchen ustedes ya,
rj¡ MONTSERRATINA.

(ACTUACION )

LOCUTORA

A continuación el CUARTETO YERACHUZ atiende gustoso
la petición de las señoritas Celia Machancooes,Carmeai
Soriano, Lola Lopez Lopez, Maria Llorens y de Kotonio
Lopez Llorens, Ricardo y Emilio ¿onta,interpreta el
"slow" "Guando el sol dice adiós".

(ACTUACION )

LOCUTOR

Finalizó la primera parte del recital que nos ofrece
hoy el CUARTETO VERACRUZ.



{•ixHIstí) ft* feí.-

►
LGGUTÜH4

listamos ofracienào a ustedes nuestro programa RADIO CLUB.

Ui-IA PíDDUGGIOIÍ OID PARA RADIO.

LOCUTOR

Este programa lo emite -todos los días RADIO BARGSLOïA
a partir de las tres de la tarde.



-2-
LOetÍTd Ri

Y ahcra, trasladémonos, simbólicamente al Oriente .lejano
y misterioso....... ■



Martes 22/8/1950
RADIO CLUB

Locuroav

Y vuelve el GUAuTETO TEMCRUZ con los sones de sus

guitarras y su armonía típica,,.
Escuchen ahora "El dia que me quieras" (tango) que les
ha sido solicitado por Luisa Gasaxaayor y sus compañe-
ras de veraneo en Villanueva y Geltrú.
Voz s ol i sta .1".r/i. C .A o

(ACTUACION )

LOCUTOR

para finalizar este martes del CUARTETO TEiUGRUZ, les
ofrece ahora el popular bolero "preciosa" solicitado

por José Espí, ivianuel Sala, el matrimonio XHiaacsSHiiaaEB
Soler-SorianQ, Teresa Samora Ribas de Alier, Rafael
Hernandez, francisco Balaguer, Manuel Broseta,josé Anto-
nio Lopez, flora Ricart y el matrimonio Ramon Guaus y n-

Perelló,

(ACTUACION )

LOGUI'OBA

Terminó su actuación el CUiLRTETO VERACRUZ, Hasta el
próximo martes no volveremos a vivir el encanto de

nelodias que llevan presas en su voz y en lasesas

mágicas cuardas de sus guitarras

LOGLT'OR

Para facilitar las peticiones de nuestros oyentes,
vamos a dar un pequeño índice del repertorio del
CUARTETO VERACRUZ, Provéanse de papel y lápiz y anoten-
lo,por favor.

LOCUTORA

Lo dictaremos despacio,y repetiremos los títulos,
?Preparados, amigos de RAIÏ O CLUB?
Pues, atención.

LOCUTOR (REPETIR CADA TITULO )

El pájaro - Baile guapango,
0,uejas de/ amor - vals criollo.
La cieguita - tango
Plor silvestre - son guapango.
Mirando la luna - slow.
Tabú - Son afro-cubano.
El charro mejicano - corrido mejicano.
Cuesta abajo - tango
Guadalajara - Guapango,



T^í fer-^^-l^" - -IJ"



Marttes 22 /6/1950
RADIO CIüB

XILOFOi'í ffiRiSTIDO

LOG UI O ai

Escuchen mañana an nuestro programa RADIO cpB la va

Joaquin Rossi on su iniSBrprs'tacioii somanal de GAx'íCxOrTíijS

DE ULTIíiÀ HOHA,aGorapañado alpiano por el maestro Ale-

iandro Marracó,
fíen el original doblaje en español de una grabación ex-

tranjera.

XILOM



aStàLSS HORARIAS

LOCUTORA

Termina nuestro programa RADIO CLUB cuando Las saetas

del relo^i marcan las horas y minutos.

LOCUTOR

Bste programa cue aaaban ustedes de escuchar e>s UNA
PRODUCCION CND'PARA RADIO.

SINTONIA R33USL1ÍS.



4t
EMI SORA E, A. J . 1 RADI 0 RARCELCHA

í'rograma
"SUCESOS DEL IIUEDO"

Titulo: "CORDOBA TUVO UU TORERO"
Autor: Manuel Tarfn-Iglesias.

1.950



SONIDO.-
LOCUTOR.-

SONIDO .
-

LOCUTOR,-
SONIDO.-
LOCUTOR.-

SONIDO.-
LOCUTOR.-
SONIDO.-

LOCUTOR.-

SONIDO.-

LOCUTOR."

SONIDO.-
LOCUTOR.-
SONIDO.-
LOCUTOR.-
SONIDO.-
LOCUTOR.-
SONIDO.-
LOCUTOR.-

aOJBDÍMKJaíK

/; cc -1 )

PORTERO,-

,Sintoníaf como de costumbre el disco "Embotellamiento" <

Radio Barcelona presenta su habitual programa, "Sucesos -

del Mundo", que retransmite todos los martes a las cinco-'
de la tarde, ^

Sigue_ si ntonía,
NarracTon 'Se' los mas destacados reportajes de actualiclad
Continua sin to nía.
Con las voces del cuadro escénico de Radio Barcelona, que
divige Armando Blanch.
Gompase5_de 3Íii±0Jiía^
"Según guión de -Manuel Tarín Iglesias.
Crece tono de sintonía.Luego funde con el disco, "Cq^^qha

"tuvo un tdrercr'·-,' ..<■
' ~

^

-

Una noticia escueta ha dado toda la dimensión de una tra-
gedia, que ha cegado la vida junemil e ilusionada de un mu-

chacho. ]ÇKKX3amçk2ncpBàÍ3t3SXXE3üdBtEmti£jcï$2í3ÍjS
Música de "Cjórdoba tuvo un torero"^ Luego funde con el repi-
■que~3é cornetas y tamborees delT cambio de tercio en las ce-
rridas de .toros, V" "

La tarde de'*sol y arena se presagia como un acontecimiento
para los aficionados a la Fiesta /Nacional. En caravanas de
coches, la multitud acude a la Plaza para ver dibujados, -

sobre la arena, los arabescos de sus toreros favoritos. íEe
♦t"S!fi-n,£ívosa •í'll

¡Manolo Gonzalez!
SigllÈ-.-
¡Luis Miguel!
Continua el mismo...aas.od.oble,

___

■Martorell!

^
Aun c o mp a s e_s del p a so dob 1 e cita d^, ,.

-.

Y t¿ht~bs y tan tos que acaparan Tà atención de miles de
nados. Sin embargo la fiesta más alegre, tiene las ane'cdo-
tas mas tristes. Escuchar la voz de este muchacho en la -

puerta de una plaza de toros de Andalucía.

aficó

RAI'AEL. -

PORTERO.-
SONIDO,-

MATADOR.-
SONIDO.-

cuto

Señor, señor,,,¿no le sobra una entrada?
- Q,uita pequeño, tengo mucha prisa.
- Fuera, chico. La corrida está empezando

¿No le sobra una entrada, señor?
Otra vez repique de c.or^netas y taraborj^jauJuaed-anda^oJiL-canf-

^--i3irs'·''·re-^fcio.^ ,

Por favor, portero, déjeme usted entrar. Hoy actua mi tore-
ro. Tengo que aprender mucho. Cuando yo sea raatador, me por-
taré bien con usted,
¿Cuándo tu seas matador? Treinta años llevo de portero en X
la plaza, y otros tantos escuchando laB mismas palabras de le-

giones de muchachos,/! Iffnos, en verdad, se les pasa la aficióir
a la primera paliza que recibe#).algunos llegan, Pero éstos
no te saludan jamás, ¡largo, pués, d* ahí!
¡Cuándo yo sea matador...,!
Me gustaría verte delante de los bichos, chaval»
Muchedumbre q^ aplaude, y da los consabidos ¡olé|. Innedia-

••"TSmen te. auen¥ la-jmls4c·«»i- Mgu·e·-4ias^QLdoble ^ "Esg.a.nJL·Jiag.ÍT ^
-

mientras continúan escuchándose los oles y aplausos del pu-
blico.
Brindo le muerte de este toro, al distinguido público
Nuevamente los aplausos, ¡ olés! , y. ^ig-ue el pasodoble, "Es-

^—paña "catií —' " " •

Así una y otra tarde de toros, acudía Rafael a la puerta de
1.a plaza. Unas veces, con suerte, encontraba un alma ccmpa-



; -
'

...

-2-

alíigo 1?.-

RAíViEL. -

MIGO 22,-
HAPAEL. -

> (^Sa. .r^
V,-?»
v

,
c< '^■v

con

AMIGO 12.-
RAPAEL.-
SONILO.-
rapael.-
madre.-
RAPAEL.-
madre.-

rafael.-
madre.-

Rafael.-
madre.-
rafael.-
ItóDRE.-

rafael.-

MADRE.-
RAFAEL. -

MADRE.-
SONIDO. -

LOCUTOR.

siva que le facilitaba el acceso al coso; otras era su li-

gereza en burlar la vigilancia de los porteros, para enpi-
narse por las andanadas. En nuchas ocasiones, no o»bstantc,
le era imposible entrar en la Plaza, y regresaba, en con-

pañía de sus amigos, al centro de la ciudad.
Rafael, otra tarde perdida. Eltfdía que tu madre se entere
de las veces que faltes al taller..
No se

(^ue
enterara. El

AMIG©.,22,- ¿
,RAFASSà-it^":-

la multa
preven-

ve;

encargado de la forja es una buena per-
sona, y como don Antonio, el patron, no va nunca, es difí-
cil que se den cuenta, en casa, de mis ausencias.
Definitivamente piensas dedicarte a los toros.
Es la gran ilusión de mi vi da,Ya no vivo para otra cosa. -

El veneno de los aplausos, y el perfume de los pasodobles
ne me deja vivir,¡Si vierais la de ilusiones que tengo! Me

isxKSíXEJEx imagino en una plaza de primera categoria: la Macs

tranza de Sevilla, Barcelona o Madrid, en una tarde triun-

fal. Ye KX35±xherido, aunque leve, y el ruedo con una alfom-
bra de claveles; las mujeres me sonrien, ji los hombres me

ovacionan. Y toto el mundo dicaiendo: ¡Córdoba tiene un to-

rero!
Te has visto alguna vez delante de un toro de verdad?

No, pero no me asusta. Tengo valor y serenidad suficiente

para aguantarle. Esta tarde estaba deseando entrar en In

Plaza, Allí estaba mi torero preferido. Mirar, llevaba mi

capotillo preparado. En uno de los toros de la jornada ec-

taba dispuesto a lanzarme a la arena, y escribir: aquí es-

toy. Nada me importaba ya el arresto gubernativo,
y el empleo. Porque estaba seguro que en la misma

ción firmaría el primer contrato.
No todo son aplausos en los toros,
Pero es tan bonito triunfar, aunque sea por una sola

Pasodoble "España cañí".
Buenas tardes, madre.
Ven aquí, Rafael.

te pasa? jTe encuentro disgustada
Es verdad. El disgusto, además, proviene de tu mal comporta'
miento.
Madre,...
quiero escucharlo de tus propios labios, ¿dónde has estado

esta tarde?

jNCjMUY SEGURO NI FIRME) En la forja,,,,
¡Falso! ¡mentira!

Ha^estado aquí don Antonio, el dueño de la forj^ pare decir

que no vuelvas al trabajo; que no está' él para mantener a

vagos, y que te defiendas el dinero en los toros.
Acaso era ^conveniente este momento. Me voy, madre. V6y a po
nerme delante de los toros para lograr, la opulencia, o la

raueEte,,.,
Rafael, . .hijo, ^

Tenía ^ue ser así. ,,,adiós madre...
Hijo mío..,.

r^ñí"

"Rafaéi, ei torero en ciernes, hu3?o de su domicilio, canino

de la gloria. Iba dispuesto ¡a todo!. Y las noticias, escue

tas, pero suficientemente explícitas hpji puesto punto fi-

nal a sus ilusiones; "En los alrededores d^e-un cortijo ha

aparecido, terriblemente mutilado, el cada'ver de un mucha-

cho de unos diecisiete años, que presentaba varias coma-

t.n-



SONI'JX).-

LOCUTOR.-

SOMIDO.-

-3-
íjT

i

das mortales de necesidad. El cuerpo del infeliz muc^-a''

cl·io se encontraba en estado^^^ descomposición» y los -

cuervos li Lían destrozado j^e Ta cara y los brazos, 3e cu-

oone que se trata de algun torerilio que había entrado en

el cortijo con afá'n de practicar sus aficiones delante

los novillos, puesto que cerca del lugar ha aparecido un

medesto capotito", « , i ^4»

Miísica de "Córdoba tuvo un torero", que ^fun(^ co n el dís-

6B75mboteTlàmrént^].
^ ^ \ ,

Hanclencliado;'-~"^cesos del Mundo", narración de los nnc

destacados reportajes de actualidad, según guión de l^a-

nuel Tarín Iglesias,
Sube s intoní

,-.a oe ij



SOCISMD ESPAÍíOIA m BADIÜEiïUSlCÏI
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íesa \sione5|
I.radies^-

miSOEki
PROGRMÍA:
PJBXXÍA:
HOMt
GÜIOHí

HAEIÜ BAHOELOliA
"IMAGENES SONORAS"
22 de AGOSOÍO 1950
20.20
RLÜRBNOIA «RAU

■aaass—szsK3ssa3saacsB=:ssssassaaB»~sss8stsaB3Esst3sseaíï'·&:

gMUSICJAs "i>üN JUAN" - ÏÜNRS)

LOGUTORAt {IMAGERIES SCNÜHASI

(SUBE MUSICA - OSSA)

LOCUTORA: Si prograiaa "Imágeiies sonoras", álbum de imágeztós de ayer, de
boy y de siempre, es original de Florencia Grau y se transmite
todos los martes a esta misma hora. La imágen n® 63 de nuestro
álbum lleva por titulo "LLUVIA" y será interpretada por él oust-
dro escénico de la emisora, ba;jo el si^tente reparto:

Nati ■■■

La LLuvia ;
•

Pepe
Miguel
Narrador........... ^¡/ T"
Dirección: Armando Blanch. 4

(MUSICA: - FÜNÍB)
NARRAIKSi: La sec^uia, azote de Dios como el pas^ de Atila, tiene entre sus

muchas maldades, una virtud: la de habernos enseñado a nosotros,
confiados, indiferentes mortales, la sublime asigpaatura de mi-
rar el cielo....

(BÜBB mSIOA - VUELVE A FUHDIfi)
Cierto que la sequía de;)a sin hortalizas nuestras huertas, «in
agua nuestros ríos y sin luz nuestras casas, llenando en cambio
de rollizas miasmas nuestras ciudades. Todo eso, no se puede ne-
gar...

(SUBB MUSICA - VUBIVB A WNDIR)
Pero tampoco puede.uiegarse que, gracias a la sequía, hemos aprdido los humanos a contemplar con éxtasis el cielo, aunque solo
sea para buscar en él la esperanza de una nube vagabunda. Y, di-
cho sea do paso, otro gallo le cantara a la humanidad su hubiese
sabido KBsdsKOQdbc emplear en la cont^plación de las vastas y
linpias llanuras celestiales, el tiempo que ^pleó en sprender
a desintegrar el átomo...

(SUBB MUSICA - VUBIVB A FUNDIR)
Sin embargo: {bendita sea la lluvia que, me;}or y más ssneros&-
mente que su enemiga la secóla, nos ha enseñado a mirar el cié-
lo!

MUSICA:

LLUVIA: Bien: puesto que ese señor,a quien no tengo el gusto de coaooer,
ha terminado ya su discursito que, dicho sea de paso, no le sal
del todo mal, voy ^intervenir yo, ^JSX (BRBVB PAUSA) ¿Cómo? ¿Quequién soy yo? ÍPue^x.. soy la lluvia, señores míos! ¿Es que no
lo hablan adivinada? (RIB, MUY SIMPATICA) Pero^ basta de risa.



o

'i>\u;
To soy un personaje muy formal, aunque no lo parezca, y be veni*
do a enterarles de que sirvo para mucbo más que para hacer brotar
los nabos y las acelgas y para leñar los xaúdoEOM embalses* {Si
Vdes* aipieran laa finas, sutiles y complicadas faenitas que ten-
go bordadas por ahil Se lo voy a desaostrar ieal...

or HgTgaqrifíBit ejemplo, hace pocos días, en ocasián de mis reciente
ariciones, a raiz de la última y persistente sequila, recuerdo

ue*...

msiGAi

NATI: Si piensas qjie me voy a quedar toda la teirde encerradita en casa,
mirando como tú y tu soigo oésar os devanáis los sesos con ese
dichoso ajedrea, estás equivocado, liermanito!

MIGüBitf Podrías servimos café entre partida y partida. (MULClíCITO) Es
muy entretenido.

NATI: lEso es! IBromitas encime! Sabes que cuando me quedo srfr> mi «mign
Laura estoy que ocho chibas, y tu haces lo que puedes para que
mis chispas se xomndacstssae conviertan en rayos*

MIGUEL: ¿Pues qué quieres, hermanita? ¿c^e me tire de los pelos porque
Laura está en Madrid? Si te sirve César en vez de Laura, te lo
cedo*

NATI: iCésar! lUn ciprés con cuello duro! iValiente ofrecimiento!

MIGUEL: No tengo a mano nada mejor, nena*

NATI: ¿Es que te he pedido algo? si acaso, que no te metas cohmi^ y me
me dejos salir en paz a la calle*

MIGUEL: Pero, niña: ¿a dénde vas a Ir con esta Havia? ¿No ves que está
diluviando?

NATI: A cualquier cosa le Uspias tú diluvio. tBsto aim cuatro gotas mal
organizadas y pare usted de contar!

MIGUEL: Pero más tarde tendremos tormenta* No puede fallar* |;Qnqua:¿fie
quedas?

NATI: ITo que voy a quedaxmel tNi lo sueñes! César y tú tendréis que
levantaros de vuestros cémodos sitiales si queréis temar café*
Adiés*

MIGUEL: Te advierto que lo más probable es que pases la tarde escondida
en algún portal*

NATI: Siempre será mejor que pasarla mirando la cara de besugo de tu
amigo César*

MIGUEL: Si te pilla el chaparrán, puedes pescar una pulmonía*

NATI: IQue va! Hace tanto tienç>o que no llovía, que recibir el agua so-
bre XBÍ será una bendicién* Ni siquiera me llevaré el paraguas*

MIGUEL: Te advidipto que la Radio acaba de anunciar la audicién de "Lohén-
gcln** pa^a dentro de un rato*

NATI: Viíagaer abarre más al^Ui que el ajedrea* Además, mira: ya Muctupit,
escalda*'l'la se vé un retazo de azul entre las nubes*

Íí
1, >

'

MIGUEL: ¡Vete fiando de esos retazos en Agosto!



Siffllï

MIGUÜLs

ïïASli

LLUVIA:

SASBI:

ESPS:

MAÍPI:

ESES:

HAH:

ESES:

HAH:

LLUVIA:

HAII:

ESES:

Ho te cansest t¿ mismito te harás el café. Espero que
no te enYeaenes.

Bueno: Ivete al diablo, l^rmanital

Sstá bien, ja me voy. Pero no al diablot a la calle. IMira, mira
que ancho se ha violto el retazo de cielo asull

£SUS£CA:

Yo, que a veces soy muy ladina, mantuve descubierto aquel retazo
de cielo azul mi^tras Hati se vestía, para conduir de conven-
cerla. Yo quería que Hati saliera aquella tarde, porque sabia
algo... que ustedes pronto van a sal^ tembián....

(8UBS MÜSIOA - VlíBIVS A EÜIÍPIH)

Y Nati saliá a la calle hecha un brazo de mar... y sin paraguas.
(SS EIB) Bueno, ya no me rio. Hemos quedado en que soy foim^,
Cuazido Hati llego a la esquina, el retazo azul i^la desaparecí-
do del cielo y en Iftgar apareció una nube gris, espesa y
bxla, tras de la cual me recataba yo, esperazido el mom^ito opca>-
tuno de mi salida a escena.•••

(SUBS LÍÜSIGÁ ~ VÜBLVB A FÜÏÍDIR)

Al He^r Hati a la avenida, con su tregecito de gasa blanca y su
liado tacox^o que llehaba de cascabeles las aceras, juzgué c^oxv
tuno intervenir y.., •

(DISOO: "LLUVIA" ~ FUHPXRA)

tJesdsl iQue chaparrón tan iremendot ¿pónde diablos me escmdo
yo ahora?

(MUY HSSUBIffiO) lAlll, en aquel portall IVamos!

{Suélteme! ¿Quién..• ? lOh, es usted! {{OOH HABIA) {Suélteme le
digo!

Ho antes de haberla sacado de aqiím {Vamos, vamos, mujerl

{Oh! {Suélteme le digo!

Sstá bien: ya que no cpiez» seguirme, la llevaré en brazos. {Asll

{Oh!... llOhl... {liCliUi....

ivIüSlGA:

LUBQÜ C^SDA m mWO LA LLUVIA)

Si oportuno salvador se llama Pepe. A pesar de ello, es casi guat-
po. Y como pesa och^ta y dnco kilos y ha practicado la ludia li
bre, Hati ro tuvo más r^edio que llegar al portal en sus brazos.
ÍY esto era, precisamente, lo que yo quería, señores!... (RIE)

(RABIO^) Bien:] {supongo que ya estará satisfecho!

(JOVIAL, ALEGRS, SIMPASíIOO) {Muchísimo, señorita! Ho sé qué mila-
gro, s^óo el de la lluvia, pudo concedeix el privilegio de teñe
la en mis brazos!

HAH:

ESES:

{Besceràdo!

rsrss Ho me dirá que sé encontraba mjj incómoda en ellos.

mvTMiín

' ■ ■



ÏÍAwïIí ]^0 y 1X0 OO io « l^X Xo ClXX?^ USiàfi.» jA. VOl? SX so 001XS€L uíí^
^ tecL de perseguirme 1 caramba!

PBPJis Ho se haga ilusioaes. Seguiré a oi lado, aunque permanezca usted
más silenciosa que la momia de íKiHïank·í-Amon, (MEDIA RISISa?A) (PAD-
SA) ¿por qué no ae ríe, si le ha hecho gracia? (OTRA PAÍJBA) ¿Que
no le ha hecho zúnguna? IHo lo creo!

KATI: (OCH D13SPRH2IÜ) i Vanidoso!

PiíPBí Señorita, ahora que la tengo aquí y que no puede marcharse.».

RATIs (aTAJAí'í1X)IB ) ¿Quién ha dicho que no puedo? iMe voy! iOhl ISueltéme

0 PBPBí Silencio. Venga Vd. aquí y no sea loca. ¿Ko ve que llueve a cán-
taros?

HATI: Aunque lloviera a espuertas me marcharla. IHo puedo soportarle, se
ñor mío! ] a ver si se entera usted de una 'vez para siesipre!

PEPS: Pues no, no me entero. (bjhLíJII) I Estoy so3?do c<mio una tapial

HATIí lOh! íQue rabia! ¿Por qué diablos saldría yo de casa esta tarde?
IHabrla sido preferible mirar la cara de besugo de César!

PEPEt Ho di|Ea tonterías. Al menos, yo no tengo cara de besugo.

HATI; Ho lo sé. Ho me he fijado.

PEÍ®; Mentira. Apuesto a que le ha dicho sien veces a su amiguita intima
qme me perezco horrores a Danny Esye.

NATI; íBueno; estoy no hay quien lo resista! Sepa usted, señor mío, que
me importa us^ted un comino. Peor aün; que no le puedo ver ni en

pintura "$ le que s&aúeceré muchísimo que me de^jje en paz.

PEPE; La gratitud de las mujeres me encocora. Prefiero su odLo.

HATI; ¿De veras? IPues lo que es el mío, se lo ha ganado usted a pulso!

Ssto se llana estrategia# De niño, me gustaba la historia porqus
licaba el sistema de... ponerle cerco a las dudades. De hom-
, el mismo sistema sirve para cercar. •• otros objetivos
difíciles.

IValiente -tipo ha de ser el hombre que mira a la mujer como... un

objetivo!

PEPE; No es culpa mlai usted no me ha dejado mirarla de otro modo, seño-
rita.

HATI; Ho tenia ni tengo por qué dejarle, caballero,
■ ^

/ PEPE; Pero en fin; ¿qué mal de lice yo?

HATI; El de perseguirme desde...

PEPE; (ATAJAHDOlA) Desde la úl-bima vez que llovié, señorita. Hace Irorios
meses. Y ^ tanto tiei:$>o, esta es la primera vez que he podido ha-
blarle. Chroo q|tó ya lo moreda.

HATI; Pero, bueno; ¿por qué me persigue, por qué no me deja en paz?

PEPE; porque me gusta usted como de aqil a Pekín.

HATI; T; ¿por qué gustof

PEPE; iAh, pues... porque di



r^-

^ HAITI:

PEPS:

HAIIi

PEP2:

HATI:

mmt

EATLi

PEPl:

LLUVIA:

) H (5)
Hsto es absu2?do. iPorque sil Aadomás, ustsd no me gusta a mi.

¿Por qué?

I Porque no!

Ï esfco ¿no es ai>surdo?

iOii, á&ó^me en pas! IMe carga usted, m© aburre, me pone enfeimal
I Ho sé por qué le ixábré Éanáaos dado tanta beligerancia: Adiós. Y
le ruego que no insista.

No se marcharé. Mire como diluvia.

¿Que no me marcharé? íAdiésí... éALSJMiíOaA) lAdiésI...

ÍVenga usted aq^i, loca! ¿C&ao diablos la he ^jado escapar? IVqy
a ver si la pesco aunque sea coa aznuelo!

(LLUVIA)
IQue barbaridad! U¿u© manera tan criminal de llovre! íBrrrI.,.

LLUVIA 3MPAIMA OOK MUSICA: -POHIÍB)

Cuando pepe llegé a la esquina, no bb vdLa ni rastro de Hsti. Yo
sé que ella se escondié en un laoerlnto de callejas que hs^
a e25>aldas de la avenida. Pero el galán no lo «aiiá*» aipo y al en-
centrarse en plena intecaperie, completamente despistado y calado
hasta los huesos, abandoné la es^resa... de mom^to. Me parecié

muy bien. Creo que, por la primera vez, habla sido suficiente.

(^BB MUSICA - PÜHLB)

MIQUEL:

NATI:

MIGUEL:

I

^ CtHSíU^
ô

'

PEPB:

HATI:

PEPE:

NAU:

Veo que el escarmiento no te ha servido de hada, puesto que te
vas a la calle, pese a estar el cielo smenzando tormenta.

Claro <jze me voy. Un resfriado no es cosa que me acobarde. Admás,
hoy viene tu amigo Baltasar con su bagaje de latinajos y de frases
hechas, que tienen la virtud de ponerme enferma. ¿De dónde sacas
tú. los aaigos, Miguel? ¿De algSn museo de arqueología;?

lügusas! ïe vas a la calle porque te apetece ir... tú sabrás por»-
qué.Y lo que es por mi: fte puedes ir, con viento fresco, nma!

(SUBE MUSICA - PUHDB)

Ste^a vez le pedí su concurso a los rayos y a los trenos que, aun-
cue no lo parezcavson unos bonachones de cuerpo entero y todos
juntos nos laxizamos al ataque. Cuando Nati estaba precisamente
GXL mitad del parqué, a la orillita del estanque...

(UN (TRUENO m EL ESTUDIO) (DISCO " Tmmm.'*)

lílorror, horror! íSi mi hermano me viera! lEsto es una tormenta
de película! (PAUSA) lOh, oh!...

Ho se aarasfeg asuste, que soy yo* como ya sé lo testaruda que es,
empiezo por llevarla en brazos a un refugio y asi nos evitamos
discusiones.

IPero...
dàne!

es usted el colmo! (UH GRáH (TRUENO) lOhl... |Ay, pe2>-

No, no, al contrario. Refúgies© m mis brazos. fQue mara-
cilla! ¿Le asustan los truenos?

IM© dan un miedo atroz! pero, bueno: no vaya epensar que poque
mwxHwNé' le eché los brazos al cuello en un momento de pánico, har-



I

IPSPSt

NAÍEC:

ya cLejado d© odiarla, Pepe Alcántara!

i Vaya! ¿oámo sabe mi nombre?

(6)

(MUY AZORAEá) lOh!... Es que, por pura casualidad, me enteré dea...
No vaya usted a creer que,,.

PEPE: NO, no. Ta sé que la casualidad es una cosa mqEsrfte^ ma^olfica, ¿QJiié:
sino ella, pudo inducir a usted a salis TfxlwyKgilH. de paseo, am0na~

zando tormenta?

NATIt

PEPS:

NA2l!

PEPSs

KAOJI:

PEPS»

¿Supone, realmente, que ba sido la casualidad?

])esde luego, porque si supongo otra cosa^ usted so enfadará,

¿Ï si no ae enfado? CüH HOTO MtS

¡Nati! i No la conozco, tan igTnrirtyyfcg dulce, tan suavecita!

Veo que también usted base ni aaax nombre,

si: la porbopa de su casa ha suplido muy bi^ a la casualidad en es~

ta ocasi&i.

NATI: ¿CTué más sabe de mí?

PEPE: Varias cosas. Por eso quiero que usted sepa de mi otras varias que
seguramente ignora, porque en mi casa no hoy portera# Vivo en un cha—
let, en las Ires lorros, por sL le interesa, le diré que estoy solté»
rito y sin cct^)romiao, que soy arquitecto, que cal^o el 42 y qoe me

gustan a rabiar los pastelillos de crema, T que.,, ¡estoy loco por
usted, Nwtítt señorita Vinagre!

HAII: Ahora, ya no JjjjBHwxwgg me sienta este alias.

PEPS:

NAII:

PEPS:

NAII:

PSPS:

NAII:

PEPS:

HAH:

PEPE:

NAU:

PEPS:

NAU:

Oierto. lodosai vinagre so está convirtiendo en miel. ¿A qué se debe
tal milagijo? ¿A la lluvia?

Biede ser*

La lluvia es mi alidada. SX día de lluvia, hace vartc® meses, la
conocí, Nati, Otro día de lluvia, conseguí halarla. Y por fin hoy.».
parece que he logrado ccaivencerla de que no soy un tipo tan despre-
ciáble como usted suponía.

Perdone, Pepe Alcántara, y no so apunte tantos que no son suyos: yo
me convenci sólita ¿sabe usted?

¿De veras?

De veras. 31 otro día, en aquel portal de la avenidá....

ÇUN IDHMO IHiS^ENDÜ)

lOh!... iQue horror!

Venga usted aquí, paloma, no tenga miedo. ¿Qx^ a decii®»?

Pues qua me hizo mucha fjracia lo de la mcsaia de Tur-Isiík-Amon, Y m©

costó horrores contener la risa.

Ya. es orgullosita y, claro...

üzactsmente. adxsmés, otra cosa que yo no sé si usted sospecha,

¿Qué es ello?

pues que, desde el otro día, estuve esperando con ansiedad otra

tormenta.



PSJRB:

HATI:

PSPE:

Pero, líati.., fasto es estupendo!

Si, si lo es... (UH GRAN TRÜSNO) I01i!...|])i6s mío!

NO tenga miedo, cielo, que estoy yo aquí. gWjflfXlr I Ojalá estuviera
tronando toda la vida!...

MUSICAt

MIGUSLí Muy original. Muy bonito. Muy interesante, nena. Y bien: ¿cuándo
os casals?

vuelva
NAíTI: Bies... dentro de masssK unos meses. |At...diis!... Cuando ygayaiHtt»

A httttByvfciBi'me'iataByatií teglitnnifVMM llmm-p. |At...Chls!

MZGUSliS ¿Cuándo vuelva a llover? ¿Y
pora qué necesitáis la lluvia?

NAITI: Sfi», td no puedes entenderlo, hermanito. Para tí la lluvia, no

es otra cosa que la causante de tu reúna o cosa por el estilo.
{At...ctiis! •••

MIGNSLt Bien, vosotros sabréis. Esporo que,para entc^ces, babrá desapare-
cido este resfriado tan bermoss cjue tienes y estarás en disposi-
cién de atrapar otro.

NAÜI: Desde luego, hermanito. lAt...chis!

MUSICA: - FUNDE)

LLUVIA: Jil día de la boda me sumaré al cortejo y estoy segura de que lÚOÜL
Pepe y Nati me lo agradecerán. I Oi, que contenta, que Hwtj!wgeir.k«:
■HiiftayxriMrgwiT orgullosa estoy de mi mismal...*

(SÜBI3 MUSICA - VUSIVS A FUNDIR)

¿Se convencen ahora, sedares míos, de que mis actividades no se li-
mitsn a llenar los embalses y hacer crecer los nabos en las huer-
tas?

(ÏRJECCAi.» «DON JUiN« - HJHDB)

LOCUÏORAí Acaban Vdes. de escuchar la imágsn n® 63 de nuestro álbu!a"lmá-
genes sonoras" .

- ISl ©lién es original de Florencia Grau y ha
sido interpretado per

El programa ^Imágenes sonoras" se transmite todos los martas a

esta misma hoi>a.

(SUBE MUSICA - FIlí DSL PROGRAMA)
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Locutori La actualidad cineciatográí'lea èíii^ÍMSfii^^na de RADIÜ BAROEOEA.

Locutora; A través de nuestro programa,

/

DISOOt 3UBE Y A gOiTDO

Locutori Y la actuaUdad viene a imponeraeisos con el grito jubiloso v

optimista de JVIVA LA VIDAJ
juuxj.oso y

Locutora; Pues, VIVA LA VIDA.

SUBS DISCO BELva Y A gl'-IDO

Locutor;

É>F 4 %\
CENSL'ÍA

nación de felicidad

Locutora;

Si, VIVA LA VII^ es algo asi como uí

y de romanticismo,de jubilo y de amorTque irradiará de la pant a-

lia del CIicE MOImTEG arLO a partir del próximo jueves,

del jueves se reflejará en la pantalla del cine

mOíJíaCAHLO la deliciosa comedia americana '/IVA LA VIDA»

MSCOt SÜB3 BRLVB Y A FONDO

Loe u "tor;

Locutora;

liO^t 01"i

Locutora;

Locutor;

Locutoraf

Locutori

Ya Jiabian ustedes adivinado que esto de VIVA LA VIDA era el ti-

tulo de una paL icula.

Y de que iiabia de tratairse de una uelicula extraordinaria.

Pero lo que ustedes no saben es que esta película con su esten-

toreo VIVA LA VIDA nos descubre uno de los mas trascendentales

secretos.

Nada mas y nada menos que el gran secreto de la felicidad»

Ahí es nadas SLa felicidad; Y su descubrimiento corre a cargó

de la pareja cinematográfica mas sugestiva,compendio de belleza

y simpatia de todo el estrellato de Hollinsood»

Él es el popular James Stewart*

Y ella es la adorable Joan Fontaine,

DISGOí SUBB 3RSVF Y A FONDO

Locutori

Locutora;

Loe utor;

Locutora;

Locutor;

laaiacis Joan Fontaine y James Stewart y como motivo de su due to

de amor la frase VIVA LA VIDA.

Romántid'o y sentimental.

Un idilio a tres mil metros de altura.

Jubilosa y original.

Una aventura a cuatrocientos kilómetros por hora, ;



DIoOOl

Locutora; Joan Jontaíne, la heroína de "Heheca" y "Sospecha",de "Abismos"

y "Sangre en íasliianos" en que se consagró como actriz) de gran

temperaüiento dramático, nos oTrece en VIVA LA VIDA una nueva

faceta de su arte,revelándose como una exquisita y deliciosa

actriz de comedia, al incorporar de í'orraa inimitable el papel
de una jovencita milionària,huérfana y caprichosa,toda ingenui-
dad y fino humor.

Locutori Y James Stewsrt, el galan zancudo y despistado, hace

gala de su arte y simpatia encarnando a un hombre que vive en

las hubes y que ha de caer a tierra para encontrar el amor y

la felicidad.

SÜ3S BHEIVL Y A l'OKDO

Locutora; Y como la felicidad es contagiosa, cuando vean la marera como

Joan Yontaine y James Stewart han hallado la fórmula de la

Bfelicidad,se sentiran felices también.

Locutor; Y haciendo coro a Joan iontaihe y Jaraes Stewart diran 5VIVA lA

VIDAS

SÜ3S BHSVSYYOiE) O

Locutor; El proximo jueves en el OINMA kOíJTECAKLO, estreno de la suges-

tiva comedia americana presentada por Universal Internacional

VIVA LA VIDA.

Locutora; VIVA LA VIDA,palabras mágicas a cuyo conjuro se nos descubre

el gran secreto de la felicidad.

Locutor; Al finalizar el rodaje de VIVA LA '/IDA James Stewart dijo que

Joan iontaine era"la actriz mas fascinadora de Hollywood".

Locutora; Galantería a la g.ue ella correspondió diciendo que "al lado de

James Stewart fue muy feliz durante la filmación de VIVA LA

TIDA".

Locutor; JAhï Pero esto no es mas que admiración artística,

DISCO -SUBS Y A POIIDO

Locutor; Anótese esto y que no se le olvide.

Locutora; La felicidad.

Locutor; VIVA LA VIDA.

Locutora; Jueves dia 24,

Locutor; Ir al ClIia MONTSCARLO,

Locutor y Locutora( simultáneamente) JCuidadoí No se le olvide.

SUBE D33 00 Y RESUELVE..

f
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fiTártes agosto 19^ :

JAiíTASI AS HADIOF. .

^HTTONIA CID

LÜGUTOBA

n las Oüdas mTASl.AS RáJlDíDNlOáS, UNA PRODUCCION CID

PARA RADIO....
i; -1

LOCUTOR f.
{ i..- \ f

'"^f / pseeedat-an-ir-U8*e<ieB...'la orquesta . .. Úyy
^ q.ue va a ofrecerles unos minutos de musica tipica de""

V hot ^ U?-6íí0--*^ c cj£_ ¿X--Ç. Qy\JCk VV'VVWAJC'V—o

SUBE SII^^ONIAY RESUSL"® O t i2-r (X.
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% lia l'tes 22 agosto 1950
' '

^ f) iAàKTAfílAO HAD IGF.

I^USIC A;
"

//
10 §sa. P.P. Y FilíDü

LOCUTORA

Exi la historia .^1 ,"iiot" vivo y estridente, la

Orque sta, V-í ocupa un lugar

destacado. Hoy les oPrece" sus ooiíLpos i cienes

roa s s obre s al ie nt es
- - ■

Esta primera lleva por tituloj

I SÜ3A ^^iUSlCA HASTA jlL FEí Y •

SNLAZAN LOS OTROS DiSQOS SIN

ItfTHRHUPClüH,OYuNDüSS SOLO

A LOS 10 3SG, de P.P. DE CADA

UNO LA VOZ DE LALOWTOHA ANUiíGIAHDO
¿L TITULO.

"

10 SGÍ'KP. SEIAE FONDO:^ LOCUTORA
^

■■
^

.

Tfíii-'íiiíA Y-wmà^èhk

10 sÍGl?i?r^Ei ':^i®o .

\ LoouroH/i

TSBfiINA Y ENLAZA CON
42 j ••••••

IO'SÉGIPIP. ísEMX FONDO

LOCUTORii

\

\

TSHHINA.

LüGUTORil \

Han escuchado a la or^pesta en una selec-

ción tipiisa de "hot « ^ue les ha ofr<^cido FAiT A3I.AS RADIOF

FÓNICAS, UNA PRODUCCION OID PARA RADIO.
\

SINTONIA CID.



çN(v\^ c29 j ^jb <y,

("CAfiSÍAS A rubstra kmisoha") tikf'' ^

fífcjTELi:.:" .

'

' ■!''
,>A "o

. .
•

'

(Ol3GOi SIRïOïilA «SADÏO BAHGKL0NA«) V

ptn €/>cLÇ^pcxct/»- <1-^^ -^ííe^ ^ i^-¿g^<<\
logü'xgkí ïodos lo 'í aiartee a las cuatro- me5os~cnïartdy'&ios cíwnti^de todas aquella cartas dirigidas a la Dirección de ra-

DIO BAHOSIiOHiAt qu# por su Interes genérico tengan lui con-
tenido ©laotivo, histórico o informativo que a criterio de
RADIO 3aíK?EIiORa, sea digno de divulgarse por la antena de
EaJ—lí Rs indispensable que todas las cartas vengan Urma-
das por su autta' y con la dirección postal de mismo.

LOGÜÜXm BIOR: «CaROÏaS a MESTRA IMISOm "-Disco sintonía RABIO BAR-
GELORA enlazado con murmullos multitud.



^CARTAS A NUESTRA EMSORA", Martes, 22-8-50 a las
15h.30

Sr. Director de
" Ri'O)! O-BARCELONA"

Miay Sr. nues tro:

Habiendo prestado en sus programas infantiles, ea

los cuales relatan el cuento titylado "LA RATETA QUE ESCOMBRAVA
L'ESCALETA" j que se refiere al por qué los ratones estan- tan
perseguidos y asediados por los gatos y hbs: no estando conforme
con •fca^DOgxptirmarKirgEH tales explicaciones, tenemos el honor de

remitir lo que según a nuestra opinion es el verdadero motivo
del odio de los gatos sobre los ratones;

En tiempos muy remotos los perros y los gatos
eran enemigos entre si, pues-cuando alguien tiraba un hueso o raspas
de pescado tanto los unos como los otros >se hechaban encima para
ver cual podia quedarse con ellas, y se arañahab. haèta que todo
teimiinaba en una lucha sin cuartel. En vista de que aquellos
conflictos no tenian fin decidiaron ponerse de co'm-un acuerdo y.j
solucionarlo de algun modo.

Para evitar largas discusiones fue nombrada una

comisión en la que se hallaban Representados todos los dos bandos

y ante im notario se extendió un documento firmado y legalizado
en el cual perros y gatos se comprometían a respetar lo acordado
y que era el que -táH todos los huesos pertenecieran a los

perros y las raspas fuesen exclusivamente para los gatos. Este
documento fue lacrado y guardado en un agujero en la pared con el

fin de que no fuese robado.

En efecto parecía que ya todo estaba solucionado
pero un dia.... Llego la Cuaresma y nadie^ comia carne. Por loas
lo tanto los perros pasaban un hambre atroz. Alguien tiro entonces
una raspa de pescado y olvidándose del pacto establecido los

perros quisieron aprovecharse del botin. Se opusieron los gatos
y volvio a renacer el odio y la lucha sin fin. Los gatos alegaron
sus derechos y que la. ley establcida existia en un documento

guardado en cierto sitio. Los perros negaron con ahinco la,

existencia del pacto y entonces en vista de que no se ponían de

acuerdo dedidieron sacar el papel y ante una gran masa de público
se abrió otra vez el agujero. Inmediatamente se dieron cuenta de

que los ratones se hablan comido el documento y los gatos tuvieron

tanta vergüenza de verse asi en ridiculo ante el público, que
momentos antes estaba de su parte, que saciaron su sed de venganza
sobre los ratones hasta jurar su total exterminio.

Sr. Director creemos que es este el verdadero
motivo por el cual se comen los gatos a los ratones.

Le saluda atentamente sus afectisismos

Manolita Robledos
Inés Margales y Teodora Margales,

^ ¿o> .
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3ÜÍ:ÜJX); jjSL^ííüiL^. S, //■^ r??'i

^ocutor;

JüOcatO ÏB.;

IVÍUSIO.

iiOGut or^i;

ÏHollywood irS-rceloifei I

IHollyv7Cod .¡í·roelonfci I % &

EMIS
- R A ® E -1

nil' Tr.i .-.^.y

rF.r.r.?OKO u

.ílSCICN

%\'%> · >v •■ A-'- y

Hollywood ^ïoeloib,, coïïeo de noticias, anécdotas y cuïiosida-
des rel·icionadas con la vida cineniatografiinternacional.

A#^<ox
® i

jjOo ator : lin prograiiB ofrecido a /d

xiocatora: Halletas loste,

Hüüü HB H'JIIH-ü 2l.ilfli

juocator: liel ims elegante y exquisito deporte internacional, se ha tomsido
el nombre par^i. unas galletas de sabor, incomparable, Hel tenis,
la raqueta..,

xiocutoafe^; Y "Haqueta» es el nombre de las galletas a que hacemos alasi(5n,
recordándoles la celebridad mundial-del tennis,

iiOcutor: Hn el deporte hay muchos campeones de "fíaqueta»»..,

juocutora: Pero en galletas, hay solo un can^ec^n de "Haqueta»»,

jjocutor: xa que fabrica la casa loste.

x/ocutora: fan deliciosa, corno el rnas delicioso campeonato de tennis,
"^quetii" es el autentico craker tipo ingles, -¡-propiadisima
para desayuno y meriendas, con un poco de mermelada,

xiOcutor: 3olo un deporte de 1® categoría del tennis, podia dar nombre
a aras galletas de categoría sin igual,

nocatora: baqueta,

jüocutor: ün eid.to de campeonato de la casa hoste* ¿-aqueta, ¿laqueta,

¿;i u Hi Ua H 'x'H iñh

Locutora: befíores oyentes.,, galletas Loste presentan, IL- Yu^l Ja voz

que tiene a su cargo los secretos a voces del programa "Hoolly-
v/ood a^rcelona», Oon Yds., lla voz!

i-lÜpxO-» iX)H üOlwáúhjJÜ üOxiP-^S Z/4

PHimiln: íHello everybody! Hueras noches a todos.
ja voz, en sus oomen-fesrios cinematográficos

xxÜHI^



-"lite
sos

ps, rá

todo... qoieïo esfe noche daï l¿is gracias los nano xo-

radioyentes que tienen la gentileza de escribirnos, tanto
á colaborar en nuestro concurso, como pa^a dirigir sirnqoáfti

pregun'bas al consultorio cinematogríífico...
as

todas
tres.

las semanas son muchas las cartas y los premios
pero,,, debo advertirles que no deben desfalle-

Olaro que
solamente
cer,
una

ganar la lata de galletas.,, Y repetimos, pueden optar al obse-
quio todos aquellos seílores que residen fuera de j^rcelona y de
üataluÉfe,,, los ganadores se les remite el correspondiente re-

ga lo, , ,

¡r, jM casa jjoste reaiiair^^ estos programs largo tiempo y en
a u otra ocasicín les llegara ici. tan ansiada oportunidad de

Ihat ^s right,., -nd now... Y ahora, como son muchas las consul-
tas, dedicaré el program de esta noche, a contestar todas
aquellas cartas que me sea posible.,.

iiíiu kXtO--» j-ü Ò 00
' I. . I ■ I ,■

•A OE

ojB.i^'-^aores oyentes,,, esta abierto este consultorio cinematográfico
'

"^-"-tosámente It- vün contestara por fíadio todas las preguntas que
formulen relacionadas con el cine internacional, sus artistas
'rectores, las cartas deben mandarlas a iig.dio J^rcolona, ¡jas-

le, Ijaciendo constan en el sobre: iá voz de galletas X40s-

jjocutor: Si las cartas llevan ad¿unto la eituqeta o envo;].torio de les pa-
quetes de cien gramos de ü-alletas agoste, serán válidas ptira el
sorteo que efectuamos en la ultima parte del program,

iiUSIUa: -'lU ittG ÜSO.Í

SUüiilIiji: üonsultorio cinematográfico.
jüOctttora; la señorita nieves liorey, de hvda, /irgen de Hontserrat ElO,

Barcelona, pregunta la dirección de Carmen Lllranda,

x'Eiii,n:ií Benorita korey, en estos moragitos no puedo darle la dirección
e:íacta de Gar ríen i.iiranda, porque se halla de gira a otilando por
diversas capitales y dificilínente su carta llegaría a la famosa
brasileña.

jjocutoaa: Contestamos a la señorita mercedes Sedo, que vive en la calle
oliveras, 37, Hospitalet, Jarcelora. Pregunta los años quelle-
van casados Parta Eggerth y ¿an kiepura,

Y'Eih/íïn : la famo^ pareja de cantantes, contrajeron matrimonio en 1935.
ü sea que llevan diez años casados y continuen siendo felices.
En especial I.&rta está muy enamorada de Mepura, ante el a som-

bro de muchas que no se explican como le gusta un hombre tan
poco adonis oomo el popular tenor, fienen un hijo de seis años,
y actualmente i.arta Eggerth ha dejado el teatro, temporalmente,
porque está esperando otro hijo.

jjocutora: la señorita iáiíilde Peich, que vive en calle mosanes 56, Hosta-
franc|Ls pregunta por qué iü-chard Widraark interpreta siempre
papeles de "villano».



"Àich&ïd '.¿idiaaïk es im especialista en este clase de persona-
jes, üa temperamento y su fisico se adaptan muy bien a ellos
y le proporcionan grabes éxitos.

Una radioyente pregunta, qué otros programas realiza
ademas de nollyr/ood ±5arQelona,

ijctra:

UUiillll: ídngun otro señorita, ningún otro. Y muchas gracias por su
interés. It vuá realiza exclusivanente este programa radiofo-
nico, üualquier otra dicción y estilo semejantes al mío, es

pura casualidad, como dicen en las películas, la Yoz, es solo
la voz del programa «Hollywood Barcelona", de Galletas XiOste,

mUSIG.. i'IO- nlü

Hilthiln: El otro dia les hablé del gran comico Bob Hope, Hoy, les haré
escuchar una de sus canciones. Bob Hope ha impresionado taia^
bien muchos discos y no canta del todo mal. Eso creo yo,?y ustedes,,.? -S"'

(DIBQO nE BOB HOPE)

■

■ lii ®

\ \

\ ^ CEi»-»
\. ^

locutor: elaboradas con flor de harinfi y exquisita nantequilla.

locutora'; Galletas jjoste.
G Ç W

xiocutora; Galletas loste.

eocutor: Ho son las mas baratas, desde luego; porque son las mejores,
/ la buena calidad no es compatible con el precio económico,

jjocutora: Eo reparen en su coste; compren Galletas loste.

■i-iGSlCtv óEeEeOXülEb GE¿Bi\/yi<

HEHHIE : Y seguimos hoy con el consixLtorio cinematográf ioo, para poner
nos un poco al corriente con toda la correspondencia que se

""

halla en nuestro poder,

iitiU óX

'^locutora; Vicente nlorca, de ^-^v. José -ntonio 395, Barcelona, pregunta
la dirección de lana furner y Van HeUn,

0
EEHIIEH : lana Burner, la ex pin-up girl, por excelencia, se halla via-

jando por nuropa, pero tanto a ella como a van Helflin puede
escribirles a esta dirección. Tome nota; uetro Goldwyn -'B-jei;
Víashington Boulevard, Culver City, California,

locutora; una admiradora de ¿a Voz y de las galletas Oioste, pregunta
la dirección de Cornel V/ilde.

HEHnHH : uornel Uilde trabaja para la uolumbia, Idreccion: Columbia
Pictures Corporation, 1438 Gower Etrret, Holl3w/ood california

iiocutora; Elisa, pregunta el nombre de la actriz que interpreta el pa-
pel de danzarina en "El IBnubio rojo».

i-EHi/ÍIn; íA actriz por quien Vd, pregunfe se llama janet Eeigh,
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OJO caxo Uiït ïí-idièyente que se firm ür&i. pregunta si üornel 'wilde viiark ütevens son herrianos, ^

i-Hrk btevens y Uornel wilde no son. herluanos, seuorita, aun-
que su preguntii*. no anda, del todo desencaminada, btevens ywilde, tienen un gran ];áreoido fisioc, aunque el primero es
mucho mejor actor,

^ocutora: jj^ suscripto2© de ¿^dio Barcelona 359®f, J, Valles, pregun-ta la dirección de lenny i^aye.

i-'akü.IIh; j©.nny ^ye, mi admir ado mannj'· haye traoaja para la \iarner,
••'.notíQ, por favor: harner Bros Pictures incorporated, 4ü00
b. Olive b'treet, Burhank, oalifornia,

-iüBLC^. OEBSI/Yh

V3H[,ÍIh

..lUdEG-

Y ahora, antes de dar paso al concurso, algunas noticias
cinematográficas de palpitantes interés,..

Bnhi.illí

iviUblG-

; Bn los Bstados Unidos, el escito del momento es el film,"Yhe duchess of Idaho», que podemos traducir por "la duque-
sa de Idaho», ^troduccion musical en la que nsther Williams,adems de lucir sus gracias como nadadora, patina sobre hie-
lo y sobre ruedas. Ou compañero en el film es van Johnson,
Bn esta película reaparece Is. celebre bailarina ñleonofi vo-
v;ell, la cual tisne una breve intervenci (5n de carácter ex-
el usi vilmente coreogra'f ico,

j OJmú POBJIÏR

I'BiBIIh'; John Bgar, ex marido de Shirley leraple, después de su di-
vorcio de la que fue celebre niñB prodigio, frecuenta mucho
los Slub nocturnos, en especial el Giro s, acom-pañado de
la joven estrella Janet xieigh, los chismosos hablan de amor.
Veremos con el tiempo lo que sucede.

jji boda reas resonante durante el mes de -gosto ha sido la
de la joven y rubia Joan Gaulfield.,. rBecuerdan a Joan Gaul-
field? Interpreto con Biiig, »I0,r distintos caminos». JOcin
Gaulfield vestida de blanco, bellísima, se ha casado con
el productor Prank Boss, lía sido la boda ras lujos© desde
que se casá Shirley lemple,

BÜSIQ.^ IOS GOHwBjjBjS

ojocutora: ?M,uiere torjE,r parte en nuestro concurso? oivase contestar las
3 preguntas que formularemos dentro de unis minutos, nntre
todos aquellos que acierten seran sorteadas 3 latas de gacetas
ÍJiOS*t!0*

liOcutor

i'iiiíIQBV

bolucion de las preguntas correspondientes ai pasado martes,

Ginger Bogers gand el "Oscar» de la x^cademia por su interpre-tacion en Eitty Poyle, lispejismo de amor.



direotoï de pelieola »¿¡;abo ta je» es ..Ifred Hitohcok.
^ Hollv/yood llanEin la forraa a aíiaren -iioall,

j-ioeator; Ooncarso correspondiente ai programa de esta noche.

bocato ra ruin este concarso pueden paiti cipas; los radioyentes que residan
fuera de -íi-rcelona o de uatc^luña y todos aquellos que se h¿i-
lien le^os de la capital, Sea cual sea su lugar de residencia,les sera remitido el obsequio si resultan afortunados en el
sorteo.

ojOcutor; i¿l sorteo se realizad; sacando al azar 3 cartas de entre todas
aquellas que dan la solución exacta. Pueden presenciar dihho
sorteo todos aquellos señores que lo desean para comprobar la
absoluta legalidad del mismo,

iiocutora: tención a lo. s preguntas,

il.jlb.ilh; ?...uienes fueron los dos principales interpretes de "la seño-
ra I.a.niver? ?v;uienes fueron los 2 principales interpretes de
"oB señora IJiráver?

?iJe que region española es el aotor y pianista José Iturbiv
?l)e que region esx)afióla es el aotor y pianista jóse ïturbi?

?0omo se llama la esposa de laurence Olivier? üomo se llama
la espo® de oBurenoe Olivier?

iiocutor: las contestaciones deben mandarles a padio Barcelona, Oape
12, le. haciendo constar en el sobre ia YO a jM OaLLEiaS jjUOi'h

Locutora: Lntre todos los que acierten seran sorteadas 3 latas de ga-
lie ijcif S Lo stes,

oOUlnO; LSi'hmigjaS OJOo

j'LiiíIh : Señores oyentes, hasta el proxiiuo martes en que a la hora del
postre les hablara la Yoz de galletas aoste. ïü voz de g-àlle-
tas Loste, exclusivamente en el programa Hollywood .i^rcelon.-,

IviÜ ¿X

jjocutora; Lo reparen en su coste,
jjocutor; exíjanlas de la nferca Loste,
jjocutora: Li oste ni moste.
Locutor; Galletas juoste»
Locutora; Galletas
jjOcutor; jjoste, '

jjQS AJ'ó ; LOS - Pe.

iiiU oi G*



í ''Radio Lia·Ctoluü.a'* CDa^junto ouvü con die^^í ^'C^P àdaoias Ha-
civ^v.lfea. -V-

i. -^Á.V'U <!;■»- ./> t "'ÁCtu ¿.ci^ll. Ciíi i-Ui bOiiio ¿ÏEChifi-'*
^ utr-iVOCiu. v-,v i -OÏ* iiíiílj;. Vi-iü/ü.

3? 1 Á t 22 Á^.Oü^c 1 j j 0

t 22*30

í i'tíài'O iOiütiiij —OÀRij
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-RA:HORA

gUIt/R
«s»««tetaMs*i« ~a:iisjsisxs6i!Ksa»s;:a»te aie»a.3a«í»tiwja!aíiíESíiBi!#-5:ss.»-w»Mt«íKi

SR a S güNa¿ M li £ ïi T U B

■-> M
■ N Ç.í^ Jc. Ijr. -Oi

/Í3''-V J >

tiiUti-ieiatsim^atmaeatm

Loe. - ií üic ,'Ji. reel ona ^ ■ aae aee IstucUoe ¿ atrsvsií de eus «dcr^foaúe va
£. realxear ¿.1 xro raiüe. ee;..aiial nu.-ero t^catitree de 1¿. Lerie Huüio-
faíi-i. Ca GHL/íj Va^vi^i».

a1 co/'CCvt.r eoii li . ui.e.w ocho stáeoraa fiucioaulea, §i,e con 1í:
íj.u%.a-ríaj rvtmuíJttiix uUíi este prOi^i'cn-Mf utiluhaiuOfc MXiy cx^s^éLiul.. iriít^ s

Jl
£.«r:.i..riafc. de ia huae. iisr. de Miád, i Radio iítedi'id,^ Vttl«ncie, Radio hevUla, Híkíío Lil<.ao, Radio Eeue, Hj>-

|s;i£) ^dío Taliadoliti v itedio 14.reia.

A ■í..--t!^ OO.. .4 %-i.\- íáajX } ((/íxÜOitfó VÀfc "iltf
o U;„ raus , or Rauxv L;.. aha cic ü-oroi.a, iíuuxo ï'arragc

^ Rauiv l^rislu d Sàdic Manrrea&f y Siii-oraa t Radio 2&-
Radie iieu ..ol^ de Ravaz'raí Radio G'nadia, Rtidic La

delí, Radi© Síarxteoa, y Radio Vilienucva y

g g y L g i L

XtCO» "• » Ofi -ticOi'lr*-,,. u HíACj-O'Aíàl CXdJ*i Yi»iífc«íi eo, zi., u::i.t

ü^eusiXii aeòiohda ts^.-ecx¿ l.-ente a lea Rn. • • y 3ta.: • y en «^eneral. ..

todo:, los radiojetiico di jáe.a.-a, cee --utivo ue ia*ga.,-&h.a ;,;am la—
va.r dien rCj,.¿;'. fin. Oi.., -rendioa ;... rt> i.'reoenw.;!'■ i.,.., u.i.-v;- -roduo—
to '♦Flor ti© Li. lu-iu**.

L 1 w 'i 1 N £ I Y u C a U 2 V S K L i¿

lüc. - Le nuevo ñ-toaio cantar^ directa y exii-iesni-.en ¿.o ;,ara Vda. |

E:.0B'wro tai. íio-iciumo artieia, actu¿.il. ente en triuníal or
Li-, ada, no;., eov^-t deedo ..n .ella y j.-ox-íi....una A..walueiu el regalo de
....-, voü ;..fc.; vüi' aas^*. • • •

... SííC.--c . Sr., ucx- i". v:c x'Oveti i,. .ún-..c a ie xi ...a ue ja can—

exín udcrsu nev.. pcíiano ., uu ,._,re.''í wx<i..etíta x'eunxda bajo la exjei
i-i'tfi.t gi-i o-<¿.4 • * «i,*Ti «uV/....ÉÍ.1 i/O• • • •

g 1 g 2! A ..AüMLlOi'^LRICA %'ARdlURLa AatOXUg fadHIR,**

In-c. — /i. tuni... n ra,., ü^,. i'a ue ■..« canci^ít. e0: i_ Li;
,

m Vue.
Oii eevo i'ro... ra;•» <¿.. e l«s» eirece;;.. o. Rácuchenlo en e; Í?.^Xi-ca,

j ue C^n.. van "ii...c.. c. ia .

*R£CIKIEA gl VlOLlg"
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Xoc. - ï videra ama le Sra-*
a JUen amonio
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Btn* lecutoré*

( s«tf )

Loe* — Han j^odldo Váfc. eí-cvcim* a Dea Aoteaie P&rgee, ¿Tele del Departa-meato de Iafer-.noi^n de CSCí; ySEDB eo interesante s-i^a o cen le
Sta, Lucutorn.

.. ,lf de auevv reeuu.a. Oi. el refp»i.m de ceaciOi^es q. « Ai3.tOi4.o
mci*la ou ta ;■. re, Td. • «íare to Sra?..» p Sree« y Xa vea

K-.C:>x lle¿,ar,^ ■ tra .ez a ?<*.«.eev.,,

M M f R Á CIHIA MMimQmmÇA

leo» - y nT.eVíXuOmte . Vdi,-. 1í. v ■» de Üc-.c.X.. eu tí. Scii»ÍL.atur-
no de Cn .as áííí|§, Oarilto».

*AI. ÜÁREIIQ*

B-j m ae, e?. p , .iexprer^uar i Solo e D.D.S, w£ü¿ VABDS cí^üü
í^oye.i aufc envara- y atianeta- lleva 1« ox' a ta cOler verde y el



Loo. - "£3. Carrito de GaisEMi lia obtenido do Macáiin xma

protacldn m.ígiífiea. Esciiohealo ahora en su s^idiaa ei·^S^on
"ïtedrecita", la sentimental oanci&i do Oswaido i^rres^ m

la que lïïachln tiene la exoluel-va para cantarla en toda

P»*

"¡¿ÀïimoiHA**

Loo, « y con "Madrecita" que ffetclifin ha interpretado con estilo y
sentimiento inso^ec^hles, temina su aotuaoi<^ de hoy ant
nuestros mi&r^fcjnos ....y se los ofrecimos de nuew para

nos di^ unas palabras dirijidas a Yds*

^€tohln «• Hada miís que agradecer a GWJt YIiQ)}¿ su gentilessa al traer
mi vos ante estos micr^fcmoe para cantar para todos los

radioyentes de ¿España. Ke í'íeí^iido de ellos no diciando

Adioa« sino hasta pronto.

Loe. — Pues machas gracias por tu saludo y tus canciones*

CXNigÁ |gA0HBgOKiaCA

loo. — 4 Muí Barcelona I hBXk podido Yds. escucha im ma^iífieo programa
de oanconso que -Antonio Maohin ha cantado directa y eiqjresamentfl
para Vds. y que han r tronaciitido siFíultaneamente dies y nueve

"

soras Haciiuial

SsEia eai^db cue aquí termina es la ventitres de la Serle que OHÏJZ

YEK2S ofrece ¿ las Sras. y Stas. y en genei-al a todos loe radioy
tes de España con motivo de la prosentaclai de su nuevo produeto
"Slor de lispuiaa*'»

....Y al aleñarse de estos mlcrdfanos OfiüK dirige un afeotuo
saludo a todos los oyimtes de

( si queda tiesroo n<rtò>rar oedsoras)
( ai no queda tioapo decir t

las diez y nueve emicoras naeicnalee

que han retrariamltido en cadena su programa, y les desea a todos
unas muy buenas noches.



DIAXOGO SH. FaROAS OOR LA SRgÁ> I,OCÜTOHA
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F.- Ambles radioyent a de toda i^simíia, buems nociieo, i^enas
>• %

noches, señorita y encantado de encontram© de nuevo con Vd.

ante estos slordfonos.

L,- Muchas gracias y muy amable ••• ¿Y qu^ le lleva a Vd., hoy,

Sr. Fargas, a nuestro Estudio ...?

P.- Ante todo como ¿efe del Departaiiiento de Informaoidri d© Gru»

Verde expresar a las auchísiiaao soñeras que nos distin^juen

esoribidndcmos nuestro mayor agradecimiento.

L.- ¿ Deben Vds, recibir infinidad de cartas ?

F,- Cada día más, y de todas partes de España •••

I,- Menudo trabado les deben dar •*« Bi es que las leen todas.

P.~ Se leen TODAS señorita. Y siempre con el maj ir afecto y la

mayor atencldn. Todas se clasifican, mgáa su contenido, pa-

ra, su posterior estudio y oportuna eontestaoiíSh ...

L,- I Cfeuraraba, Sr. son Vds. organlaados íiaata el máximo l

F,- Es la t&iiea manom d© Imcer bien lata cosas. Así podemos aso-

gurar una respuesta a cuantas eeHora» deseen consultamos por

escrito sobre detalles relacionados con el uso de /Flor d©

Espuma" o refortjntes al lavado de prendao finas y delicadas.

I>,- Claro que habida cuenta de la calidad d© "Flor de Kaptuaa"

casi todas las oa3:d;as qu© reciben deben ser -para satisfao-

cidn de Vds.- de felicitacidn y elogio ...

P.- Cierto Carta, que un buen náatero de ellas son como Vd. dice,

y, since raimente, como Vd. supone, representan para nosotros

una satisfacción y tambián vai estímulo ... Sin embargo, hay

cartas que nos plantean pioblemaa, no© oponen reparos, nos se-

fíalan dificultades, expresan dudas ... piden soluciones ...

.« •/ »
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Para laa primeras, nuestro mán sincero a^i^radeoimiento y para

estas líltimas nuestro más etiiándoso Interás •..

Claro, lo oomprendo. A Vfis. les agrada que las seroras apr©~

cien la calidad de ♦'Flor de Espuma", pero ansltm conocer to-

dos los problentaa que ©1 lavado de las prendas finas y delieo-

das plantea a las seííoraí^,

Y sobre todo aclararles la» dudas y allanarles líie difci-

cultades ••• Por ojemplo aquf tiene Vd. una carta ...

y selecciono esta entre esas otras porque se refiere a una

cuestián que yo mismo tuve opoi·lrunidad de ocuparme en otra

ocasi<5n ante estos micráfonos ... por favor, Srta., quiere

Vd. leerla ...?

Con mucho guato Sr» :^rgae •••

El nombre primoro, me hace el obsequio

Mi-la-groe Por-te-la,.»

Doí5a Milagros Pórtela, de Sevilla. JAtenoiání .

Lee escribo la presente para de..«

Saeta P>rta. que lea la parte subrayMa.•• aquí...

... tambián quería decirles qtJ© terigo un paftuelo de lana de

estos que tienen tanto» colores que m© tiene desesperada.

Lo he lavado con •••

Por favor,¿quiere pasar por alto este nombre?, fíe trata de

tin prodticto de la ccaapetencia.

Bien.

Siga aquí •••

... y se ha comido lo > colores. Cuando era nuevo ©ra muy bo-

nito, pero ahora ya no es tan bonito poisjue los colorea se

han rebajado mucho. Hace unos días he probado de lavarlo con

"Flor de Espuma". Es verdad, como Vds. dicen, que el tejido

se vuelve más suave, pues mi pa oielo se ha vuelto i^aal que
«• •/.

lea Srta.«•
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cuando « « ïmcvsoito, poro taiabi^s m han laaroímáo un poo© loo

colores *.•

?•- ^0 0Í^ Vd» fiïàa, i»ftOï*4ta Est® frscP^ento élo la earta do

Doím Milagros Portóla vione ooao anillo al dedo 33am peralti iv

]i» Ineiotir «obrt^ un pspooto tan intoreiMuatfe del lavado de las

prendas finas ccwo es ol do Iíï. emsorvaoidri. do eu« colorea,

punto ttcte que ya fu^ objeto de mi &tmiQi6n on una do mis pasa^
ir'--

das intervenciones.,. ^

1#^ Lá recuí^rdo perfectes^to | una señora lo ecaistiltd como debe-» ,:

ríñ líivar un Jeroey de lana de ou hijo ...

F,- ïlène VA. buena »emord.a, eonorita «.» Pero, volvamos al asun-

F.-*

-

o -

'

IU>

^\v%\v
1.;

la oonservaol<&i dm los coloros en ol lavado de-piadas o teJl

dos depende do dos faotores lA/usl»osttí dooiarivos^ i la solidos

intrínoooa de los tintetr», y la índole del producto c»ç>lDado pa-

ra el lav^'do. Cuando s® tïmta Ac oolores sdlldos, ©« deoir,

prtíotlcaaasBrite infeltorabloa a la aoo-idh do la lus ydel a^ua,

la jaErso» de intensidad y do brillo cuo «afron eon el lavr.do os

debida a la maién nociva do eiertos eai^onentes que Intogran

los'^^roduotos Jébonosoe» «l^or de Espuaaa'*, que no es niní.ttn

Jabdti ni ccmtien® sosa edustica, ae solvento no porJudica ©n

le ada míniíao los cTlores, si no quo gracias a su perfecto leí-

vado todavía loo aviva

áhom bien, mi el oaso &< colores poco solidos no Bieiiq;>re qu©

pierden con ©1 lavado es tfnleaBionte debido a la acoidb perjudi-

cial que pueda ejercer el proíTucto empleadc, sino por el si©-

pie contacto del agua» I Fo fud «1 producto que Fd» empled,
T^fja Sfllagros, quien se ooiaid un poco «1 color de cu pañuelo ^

%

/

w.
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de laria, oino ©1 atrua q.uf> tuvo quo emplear I Momás a fuer de

oinoero le diríf que el producto d© la competencia que Vd» cita,

es bueno. Puede Vd, comprobar que no es el producto empleado

quien destiñe moja; do bu pañuelo con^a,^uíi clara y pura del gri-

fo y verüí entonoeo como pierde también ol color.

1.- Por todo lo que acaba Vd. d decir creo entender que cuando se

trata dtí lavar una prenda o tejido de colores que pueden consi-

dorarse sdlidos tínicamente con "Flor de fíapujna" so tiene la cer-

teza de que lO '. colores no saldrán perjudicados, porque ten so-

lo "Plor de Bspuma" no contiene comr>or-®nt©B gu© puedan perju-

dioarles •.,

P.- Eso laimo... Vd. me ha interpretado con toda exactitud...

L.- ••• i^ro ... y perdone, donde no veo tan clara la utilidad de

"Flor de Eoptcaa" os en el oaso le lo® coloreo poco cálidos por-

que de todas fonnao han do perder ,,.

P.- I Cuidado, señorita, que esto es otru cuestián. i Precisamen-

te ctiando se trata do coloreo poco resiotentea debe empleara©

el máximo cuidado on el lavado de una tela. Hay prendas lindf-

sime que adolecen de este inconveniente j todas las señoras

tienen aúl, ur^a I y cuantas veces suelen ser las míe apreciádaa.. .1

i¿8 indi;ipensabl© evitar que ee deslusoan prenuaturamente I

L.- Tiene Vd. razán,

P.- Moiiiás, no todos loo colores, que par& entendemos podemos de-

cir poco sálidoa, son IgualB^nte "dábiles". Los hay que ai bien

son francamente sensibles a la accián decolorante'^de los produo—

toa inadecuados para el iMvaúo de las prendas fina , reaisten

bien la aooidn del agua, flgárese, p^lss, ouan importante es ©n

estos casos el empleo de "Plor dt Espuma".

L.— Me ha convencido totalmente ñr. Pargan.



'Meo todavía le mist Aíti en el caí o de colores sensiblea

a la accidn del agua ©s indicadísimo "KLor á? Kspma".

¿ Y ©oto porquíí ?

Porque "Flor de piAiaa" es el producto que lava mita rápidaruen-

te y por lo tanto no siempre dá tiempo a los colores para que

destiñíui.

Acaba Vd. de ds^arrrt© sin p&labraa..,

• ♦.y ahora pera la Sra» íflilagroo Pórtela d© Sevilla y piara to-

das las s&ñoras que tioi^en la amabilidad d© ©©cucharme, un con-

se jo í

Para lavar una prenda que destifie en agua sola se prepara el

bafio de "Flor de Kspuma" aumentando un poco la proporción prea-

crita de este producto, luego se 1© sttmerge la prenda y se Ifi?-

va lo más aprisa posible. Si bu observa que ©1 agua se colorea,

so saca la prenda del bafio y se aclara cambiando el agua varias

veoos. la áltima agua de aclarar, se le ocha una cucharadi-

ta de vinagro por cada litro de agua... y tenga la seguridad

qu© la pronda se habrá salvado... Y nada más, solo despedirme

do todas las Oras, y Srta». y tumbián de los caballeros qu© me

hayan dÍ8tin¿¿uldo ©scuoiiando mis paiabme. Buenas noches a to-

dos... Adiós Srta.
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HASRA.- Cuando ellas e© ei-C;i:»ntran.«..«¿{iué sucede? En pritaer lu-
Aouienes son "ellas"? Pues son la......y la.... Bueno,

es wejór q.ue empecemos por presentarles ésta última, 7 CLian-
üo conoKoai; "^dee. a las dos, entoncee eiitraremos en ^talles,
la..«.., esa última de que lee liemos i'iabladc -que a partir

la Siiaiaaremos Hary para aliorrainos puntos suopensi-
Ï10V el centro de la fiesta nocturna^ que se celelsra

>!'írs, Bridget

? FOOD m MBBIOA)
\ /

•%

GlRMáir.-

KETTY.-

GERMAH.-

MTY.-

GEMÍAN.-

KETSY.-

GBRSIAH.-

KSTTY,-

GEmiAN.-

KSPTY.-

HARRA.-

ESSrOT.-

MARY.-

idialones "brillan de invitadas y las pare,1 as mas jóvenes
oofíentan la belleza de aquella mujer.

Es verdadoraiaante excepcional, t© lo aseguro, Y m última
novela, algo exquisito.

Fa cogido últisasíasnte un renombx'c bárbaro.

Bioen que «Amor en ©1 Paraíso" os d© lo más atrevido que s©

.lia escrito. Y que ya tiene otra a la que sólo le falta el
último capitulo.
Y osas gafas que usa, ^^t© has fijado? lareoen hechas para
realzar mas 'belleza*

¿Y el vestido? ¿Y al peinado! Son fastuosos, magistrales.

(FTTSXOÁ m BAlll) k

Bupieza de nuevo el bsdle. ¿Tolvamos al salón?

Si, German. Vamos....íohl, Imiraí, Es "ella" qu viene hacia

aqui.

T viene sola.

!Qué raro!, ella, que siempre va rodeada de admiradores....

(>uerrá descansar....

Pues, est® os el momento que aprovecho para pedirle un auto-

grafo. Ven.

Marj' viene del salón de baile. Al pasar ante un espejo, se

quita las gafas, se acerca mucho aj. cristal, y éste refle;ia
unos ojos g andes, profundes, únicos. sonríe a si misma.

T,a cara refleja cansancio.

Miss noT/ard!

ÍOh,



fTARR,-

EBTÜTY.-

KARYA.-

ITMY.-

MARY.-

KETTY.-

ÍAARY.-

ESTYY.-

MARY.-

HARR.-

.

S'-Si

\ I

MARY.-^'>

JM.-

MARYA.-

JI M.-

MARY.-

JIMM.-

i-AFY.-

JIÏ0I.-

(ia/2/5'oV2-
So pcTLG :rápl^ii9iii;0 las safas»

Qaiai^ia do Vd. tm autógrafo. Faro un autógrafo eai)ecial
para sii, nc lo q.120 eorrientement© ee pone en estoe casos.

Kary, ccn sue ojos profimdso, r0sgusa:*dBdos ^ras los crista-

1©8, iiilm fiáfiBoento a la «aqusfia admiradoia y....

¿Cómo óeTserá cjer, pues, est© autógrafo?

Qttisiera...Tü. habrá corriào oueho y...habrá ainado muoho.

Quisiera lam frase sobre el amor.

Bien. I)eci0 el cuadonic.

Si.

(rAÜSA. HASGÜSO PÁPYDO m PXIMA)

Yome.

(BESILnSICRABA) 'Oh!....¿Ya está? Yoda la págiioa an blanco

y sola la firma al pie.....

Bo major dol amor, no puede escribirse» Algdn dia lo ascri-

birá, pequeña.

üisri-a'los oj08...y sobre estos van a posarse las daa manos

de»»»•

¿Cluien soy?

Uúil

¿X qp4 no lo É^vina Yd», Miso Mary ïïo^tmrd?

'j$, ganso de Jimy.

Lo has adivinado, ¿filien te lo ¡dijo? (BIS)

(SERIA) Hadie. Pero lae tonterías solo p edea ocurrirsote

a ti.

ÍHuy' Cara soria tenomos» ¿Qoó te pasa, Mary?¿Ea esta la ma-

ñera de recibir a un pretendiente que he estado bísente cua-

tro lias? Contesta cliieei*am®nte, Mar5'·. ¿Que te ocurre?

Kaida en absoluto, pero estamos de visita en una casa que
no es la nuestra y nc .e parece bien que alborotes.

'ño te preoGupes, por ello. Esos»..que están en el salón no

nos pyen... ¿Quó ©0 esto? ¿Usas gafas? Cuando tso m^cné go

bas de >,Tyi©, ©xcelento vista y eras mi encantadora Minnie.

S'pilco que no ®o llíiUEies Minnie, y ©1 favor de danae

las gafas. Anda, dtrúmy, no seas chiquillo, dàïaelae.

fango ana sorpresa pai-a ti, Kary.

(IITDIFRRSRTB) ¿I3e veras?

¿Quieres que te lo cuente?



sjahy.-

JBIK.-

BLÀHY.-

JB3Í.-

770'?
J ] "Sr'

MAEY.-^

KARY«-

J2KM.-

MARY.-

JBíM·'·

MAHY.-

JM,-

BRID»-

íàÀRY#-

JIS'IÈI··"'

MAHY.-

JI&IM·"'

BSID--

JIMÏ!.-

Pu03 lo oxp3-±csi:i'd. hablíasiáo oon bjí editor# fu^
lira ccm/ersaoidn najr axtenea con ét, qne condujo a lo quo
yo tiuerla.

¿Si?

£1# I.o¿:rd cue ne fix'mu.rs. '-m contrato do cinco aí?oa, lo coal
Quiere decir que tienes ti un ciudadano serio, trabaja-
cor y diepuesto a contraer matrimonie.,»«y siendo este el ca-

CO, ¿qud se centestas, Mary?

(?4CHAJ!fB) Jismy, bay qu.e bablar suebo antes de tomar cior-
tes decisiones. Ar ora y aquí no es el mcsonto Indicado... r-oro
he descubierto algo durante to ausencia# Ke descubierto que
nuestras relaciones, eoB tuaa cosa trivial.,#

¿Quieres decir que gaoto dessasiado buen huís or?

Fo, no ee seo, pi^cisasisnte, Jinw. eé como es^jr®carme,par-
reoe eoss de cfciqail3.oa...j^Adult infants"#

Bájate de p^abras de fantasía, Flnriej quiero que te cases

conniigo j seas la madre de mis laijos. Un hombro que gana ^

ÏQ1 bi^an eualdo oúmo yo, puede tener estas aspiraciones, /f /

Be puedo imaginarte ccsíio padre de familia. ISres incapaz de
sentar' la cabesa, Jlsiy.

Mis hijos serdu tan optiíaistas como yo»

ífo, JlïïiS^f no# Hay cosas que no pueden ser,

C'lTáSA KÜSIGA)

¿I'cro, por qud?

!ía teminado la música, dabo presentarme ante loa invitados,
JiBffiiy# 1^0 los lentes#

¿Quá me darás a cambio?

íiVd! ¿ooaqud ostábais aquí ssconclidoa? Jimmir, no hay dar®-
cho a robarla al público de esa manera. Como anfitriona de-
bo x>rcs0Titar a sd invitada de honor#

Bordona, querida# 1300113.00 habar entrado Iiaoe rato#

Me b«6 probado los lentas, y lo que tcmíaí cristales de venta-
na#

(IHBIGBAm) Br&e. Tamos, Briget#

Bridget, \m moment©# fango que babler con M&rj* Yendr·eiiios
enseguida#

Man, como queráis#

Mary,¿í)or quú lias ciobo que hay cosas que no pueden eei*?

limmy, te lo suplico..¿Bs momento de discutir estos asuntos?
Tan buenos amigos como éramos tú y yo#
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MARÍ,-

JBIM.-

MART.-

—

MART.-

mm»"

MART.-

JB5N.-

Roa,-

MARY*-

BHXU.-

KCG-.-

RCG.~

MART.-

ROG.-

MAIÏÏ.-

aoG.-

líLàRI.'

d£o ac» iTuiica bsmos sido amigos. Me enamoré de t& el pri-
raer dia, <iue te conocí y rao declaré a la primera oportunidad.
Mary, hemos sido felices juntos. ¿Porgué no 1© podemos ser

para toda la vida? Sn cuanto termine la cena, podemos irnos
al Club a bailar.«.

Ho, no puedo. He de trabajar»

¿Tan tarde, ti^bajar?

Si. fe lo aseguro.

Maa^, está» tan fuera de 3 a ï^a3idad guc asegararia gue an-
das por las nubes. Mira, lo mejor gue ptMtdes hacer, es fijar-
te en un hcmbr© como yo, gue ya ha sentado la cabeza. Soy un
horabi:^ práctico gue te conviene.

¿aM , un hombre práctieo?¿TTii hombre q\m ña sentado la cabeza?
¿Crees reaS-metite gue eres aysl?

%o mrÍR si me dieras oportunidacl de serlo.

Sstás en un error, obsesicmado ^ mda más. A ti te conviene
una muchacha ds-portiva gne lo gurt-^ bailar y frecuentar los
(Jlubs....

Mary, cuando una rsiujer habla cotiC' acabas tu de hablar ea se-

guro gue tiene a alguien metido dentro de s;; cabeza. íSstoy
completamente seguroí

(I'^S) Horjí-, mira, a guien ta tïuigo.

!Ch, Rogare!

!Coligue éste es el tipo gue te tiene transtomada! ISl gue
guiores iiapraslcníir con tus IcRtce!

Goílcrita lïo^mrd,...

Jinasy, te presento a sd editor, el oeüor Coodruf, el señor

Lee.' ¿m cuanto a ti Bridget, ya veo gue crea aiaige. del señor

Rogara.

!Db, si! Racuerdo guo fiòBos ir c sentad00 en im barco...

¿Bn mi barco?

,,.c en i?jia piscina, era lai sitio donde había agua. Mscry,
\m0 gue no ta fa3-t® escolta.. .Toy a reunir-me oon mis invita-
dos. Ion el permiso de /das....

Ro faltaría iiiae. Señorita üovv-ard. H® leído su novela de pies
a cabeza.

¿Y gué le ha parecido?

üu© as lo mejor gue ha escrito usted.

!0h, gracias!...

Be todas laanídras, aconsejo la revisién del. 'Itirao capítulo.

?ï<Xl último capítulo?

ï?o sabia gue hubiesas terainadg el libro, Mary.



mar*--

MARY»-

BRI2)»-

ROG.-

MARY.-

BRXD.-

Si- Rao© algaaas oerasaiee, ¿Ro t© lo ©sdril>l?

A mi no.

-5-

No t© preocupes. Maílana mandaré una copia a tu diario para
que la leas.

Señor Goodruf. aquí le traigo unas pastas.

No deseo tomar nada. Se lo agradesoo. He venido solamente
para 3?©oog8rla a usted señorita Hoifard, porqtae es indispon-
saole el corregir este ditimo capítulo,
Bebes perdonarme^ querida tíridget. Ya te diá® anteo que te-
nía que traba;)ar.

Me hago cargo, Mary. Una mu^er de t.?s eondiciones no puede
perder el tiempo en ¿"ieotao t Ivolas como la mia, lo compren-
dd. ¿Tala a algán alMh a corregir el i11tiTs.c capítulo ds la
noYGiaf

(BHCMBaHIJO) fal vez van a esoribri el primor capítulo de otra
novela....

(HIKJÍBO) Tá siempre con tus cosas ingeniosao, JiEinqr...

Encantado da conocerle, señor Cfrant....

Perdone, rae llamo lee. Jimmy lee...

i| Quien debe p©i»ác8ciarB^ es usted» no «é pero siempre confundo
'

los nombres de esos dos generales Grant y JjOQ....

SARR.-

JIM,-

ï.'Aïiíí..-

CIARA.-

Si. i'ero aquel IíOO perdid la batalla y éste. Sr. Garodruf.,
está áiep-^íitq^ ^ínax-la. ^

^
,

(MLíSIOA)
^

"

■■ ■"'
'

J
VV^- M'.- - ■

i^a^in los dias. Nos Ijallaiaes en otra fiesta ele^uate} ahora,
en el hotelito de Mabel Saventor. 2n ella encontramos a nues-
tro conversando con la dueña de Xa casa.

Mb laaravillosa la gracia que tienes pam organizar fiestas.

No ce burles j Jlvimy*

No me burlo. Be está bien en tu casa. Y t'ís invitadas son

exquisitas.

!♦© falta conocer la sejor.Aun no ha llegado.

(X.B10S) I Mabel í

ÍAb!, ahí la tiones.

Rntra una -aquella primera mujer que qiueríaiaos presen-
tar a Vdee, 0I. empezar- que por su bellezaj su simpatia,
0U don de gentes cautiva desdo el primar instante. Se lia-
ma.*■«

! (liara! (Verida...»

íHARJu- Habel. tendrás que disculpar mi i^traso. Be salido en el ba-
landró esta tarde y era tan delicioso, qu© fueron pasando



MABEL.-

C5IARA.-

MABEL."

iíABEL.-

Jim.-

GLAílà.-

JXI'M.-

CXAÍtíV.-

SUBA.

MABEL.-

CLAHA.-

JIÍíM,

EABEL.-

r: X / A
•»5»

láu3 horas ain dariBO oudüia.foctei la tarde en el mar, !qué ma-

ravlllal.,.tOh!, perdone....

Sl* Es..*.

Jimmy Lee.

Encantada.

La Sra. CO-Sora Goodruf.

Mucho gus.... .?Eii? ¿Et^B dicho Goodruf?

SI, Clara Croodnif.

¿Por ca©Tml5.dad es usted la esposa de Hoigers Goodruí?

Si, soy su ecijosíi, pero ao jjot casí-u:ilida4. ¿L© ccmooe usted?

Si, 1© ecnoKco»

IPobre HoE&vst TQ'nÍB. mucKo ictoi'ds e'i ásitítls a esta comida,
pero a media tarde imo áe ©scritores lo ha llamado pi—
diéndole auxilio.

?Qud clase de aiixilio?

Ko sd exactamente si la nt?vela acababa jtal o si ©1 autor

qp.eris- suicidarse-. íTa sabe uí^ted cídmo son los (pa© escriben
novelas!

ÍOHiéntemelo usted a lai!

Bien, la mesa está esperando.

ItJ-os var-es eneogtiicla, ¿Ü^o viene usted?

Perdone, vendrá dentro de un iríomento. Ke ds telefonear a

un amigo.

üitoncoo hasta ahor?st.

líasta al:ora, JixtW»

(JIIJSÏ mBOA KtSSBEO "ELEI'ONO)

Xí^-.iv í

oína?,..-M© lo temia- lUaJ, pues ce tota ae algo muy arapor-
tante. Le hab3a a aeted, 31?;, ïiütoteo 31x, el a^or ¿e

tos Monúoses". Procux*© poneré© en contacto -con Al, y cügax©

au© salgo osta tiisEia nocPi© on avidn lacia. California, no

lana, sino hoj, y qua estará && ©1
de la tarde...Si le interseca Tcrme ya sabe pueoe encon-

trariao...ño lo olvida, iota noche ou ai Wol^ifort. Adiós.

(GBILGA)
Perdáneiuae, si les he hecho espíerar.

fe aguardábamos .paia asposar a, cosier. Biántate al lado d®

ulaxn.
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CIiARA»-

JXMM*

CLARA, ■

JIMM,

CLARA**

BLAHA.-

Jir-já,-

CLAHA.-

JBS#..-

iilABilL,-

JL-IH.-

t,l

"W».-

CLARA.~

l^AR^JI.*-

J

5ARB.-

CXjARA,"

CIARA.--

JBM.-

^utwstadü, Hl·lijfeeihe d© las cosas del mar.

Imposible. K^ q.ue vivirlo,

lie gustax'la*

Hemos de ir im día en balandro.

Desde luego debe ser emocionant®,

¿Ro ha navegado usted nunca d© noche?

Ko.

Pues le advierto <íug es algo íTaiitéstico 7 laaxavillo^o. ¿Por
qu4?*.•

¿ ^ )lié # • ♦ * /

¿por qv»á no vamos s-Stói nvche? Son a.Lora l-is* ocho, a las nue—

VG, ostajios li&too* C-on una ¿lora Lay que suficiente, pa—
ra saboi'ear Isusj del-cias de un piáseo nooturu-o en balandro,

lül :uiü esták anclado cerca de aqui. -Uites de diez minutos

podremos estar en ®1 mar, ai oe decide.

Si, pero...

¿Tiene miedo, Jimm/?

¿lii...edü? gatá bion, acepto, Perc con una condieldn, tongo
el autoiíidvil oer^a de la casa 3? si he aceptado el paseo en

balandro, usted debe aceptar el que al regreso la acompmie
con el ooehe hasta su casa, ya que estando tan apartados de

la ciudad, nada meáor.. .¿Co>ifon»As?

r© acuerdo,

M
' locos sois!

.

l-tatonces sellemos nuestro pacto coa un brindis*

■fí;so es. i 1 or nuestras r'cgaraaí
_

í •

ivTol ïPor vuestro triunfo! ; "

í.Ssoí ÍPor nuestro tri-vuifo!

1 Jimmy consigue el primor éxitío sobro Rogers Goodrufx el

salir con su esposa, en es© paueo en ualaniiTO, cuyas conse—

cuencxas eremos dexi'CX'Oí cc oi'©"V!30 in^
* :»

Ii& noche os ioar^avilloea. iái. el mar lo la Bias leve sombra d©

inqvdeiud,. íTiíb. tenue brisa anpnáa las velas, y el bal^d^
se ^deelisa euavswiorit© soore las sg'a&su Oiam, en ex

observa a tíiiamy ©n su. aprendxsaj© de. mótrinero y le sonx-^.
Clara, ¿por qu4 me mXva asi? *

| c

Porque lae gusta lair^rle ds le^oc, y ver su oiltJota rocci^a-
da en el velàmen·

¿y si me acercase, continuarla Td. üiiriTidoiae, asi?

¿I'or q € no?

;.Ho me tosse?

fcv i



íSkm.-

ClAHA*-

JBmi,-

CLAHA.-

JÜ'lá»—

COitAHA**"

A •""

J3J.ÍM.-

OIAHA.-

ÚLàMà*-

CLAIU.-

J13f5í.-

GLA3?A#-

í'Xx'M.*"'

oxakà

)■)
Heoutírde. qa« ma ha «íidc. presentado por Mabel, ima buena

Pero yo he insistido en dsor esto paseo, y ahora.••estamos
solos#

¿Y qué?
/Ko teme el qué dirán?, ¿Ho piensa en ^ue alguien pi;®<la
decir a su marido?....

isstoy muy segura de mi misma!

¿Y de su. tiarido, C3.ana?

¿ÏÏ0 él?....Jim^,^or q:^ enturbiar este? mosianto?¿Jíro cree

©u las cosas senolllaa y bella3??iüii la amistad fira© de una

una mujer un ]joeo s^eyor, eoffio yo, con im ¿oven eomo Td.?
)3na azrietad (¿10 no pide iiada...Ho bo ha fijado (ii-te m gusta
roirme algo?

Es Td. una mujer excepciojEsal.

Eo, Jiiflsy, soy ma mujer q,uc lia sufrido sauclias deospoionee
en B-' matriiaci'iio, q,iio a pesar de todo (quiere a su marido,
y que ahora disfrtita do mx moaento 4o pa^. ! '3Qá bello es

vivir asi, sin pensar en naClaí ÍYivirt

¿Quá es vivir?

Ho . .Qulísás soto, sentirse por unos monentos deadigado
•del mundo, de loe ¿otuáe y do las yeq eSooso de la geiíte...
Aoárqueoe más, JiEmy» lei. Sus ojos, son clíiros y ti^spa—
rontes# Ies dos podemos osouohar ahora en nuestras venas

el latido la vida, pero sin un mal desee.

¿lor quá?

XorqixQ Td. a cierta personilla llan's-ie arj''.

¿Quien so lo ha dicho?

¿label, fflientrae Vd. telefoneaba. Eo ponga esa cara. Yo tam-

bien amo a xlogere. Y all.o no me impide aspi-i^ar *èdo ©1 en-

canto de ©ote roaaento. Hs s)\í el ;3ocristo. ?ivir inésnsemente
oadn una de naootras horas*. a ■ i /

(PAUSA, irIÍX5 0MB) r

¿So escucha ecne.o las olas batan el c-ostaio del balandro?

Las uiObeg tapan cOTapleramente la luna,

Y ol mar pax*ece enerospun-be. lontlx-OKioe torxíonta.

Doberisiios volver. XíAiéenio romper instante,

Mot es smsjor asi* Los momento.^ .felices deben ser breves, y
teríaiaarloa antes no se acaben. La mejor novela, es aquella
que le faltan las tros o cuatro hojas del final.

pero ahOi^. *.

A)'ora lo «iejor que muwIo hacer ©s ponerse al timán y yo...
Se deolr....Eo.»..no....Vd. no sabría. Bsjox- será qxae.,..



el voltaieii

■
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lae cuerdas! iDés© prisa! si vien-

JDí.-

CIJVRA,-

JBSEl»-

CLAHA»-

OLARA*-

JUffií.-

CLARiu-

oj:.ara«-

JBai.-

CfLARA»*"

¿rilaüi»--

CTTARA»-

JBÍM*-

CLAHA.-

JIMM.-

ROO.-

MARY.-

HOG.-

IIAWY.-

TïOGr» —

to sopla cada vez sias fuerte. Ko podramos volver al punto
de psuHílcla.
Yii'emos Ijacia aquella playa.

!Poltre JimmyI, siento haberle propuesto este paseo.

Yo no.

Ya lléganos.

ICtiidadoi

Lo do^aï^raos Q:ï la playa.

Poiao la mano. AgSmreso pxEonto a mi brozo. Asi. Dé un salto
ahora.

J Ahí

Sapero, yo la llevaré ou brazos., íiasta salir del agua.

Hix-^, allí S6 ve una casa y hay l'uo.

bi, vaidOS.N^ í .

-

,

•

.

i
-

,

(fíOiri-X: ILTIYIA)

ca-
Coii. Clara en oxazos
la carx^e'bera, y desào
niino hacia la tox-re que' í

^luitémonos los zapg/toe,

l¥a!

Ho le gusta sentir la lluvia en el rostro?

Si. Poro,¿que dirAu los de esa casa orando nos vean llegan
asi?

Irosiento que son gente hospitalaria. ¿SubaíT-os ccarriendo

por las rocas?-' r V/
'

tí" / V-
I vongsii

Poco piensa dara quien©s/&on los dueSoo de esa mansidn,
cuales oúii sur invitados,Vy que 82. la iTloma, va a ocorr—r

el encuentro do ollas door idclantéuonos nosotros a Ydés.
que la dueña es Bridget, y loe invitados Juii'y y Rogors. a ^

quienes norpx-cnáoiaoc sn estos norientos tonanao un combinado
on el bar.

benciliamonte deliciosoj como preparado por sus manos.

Fo sea Yd. aduladox'.^iaoo lo qo© me gUiàtsrla, Ro^rs?

Ro puedo pencar...

I¿e gustaria pasar el rosto de xá vida cá al Campo. »•

íTode la vida en el ceurpc! IMuy idaalisial ¿Dígame, porqué
ufíB lentes, ««ary?
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ROG,-

MART,-

ROG,-

ROG.-

SR^Dv-

HOG.-

JIÍART.-

BRID.-

FOG,-

líAïrr.-

ROG."

BRXi).-

ROG.-

PISRRb.'

BRIS.-

RCG.-

MARY.-

WALÏRR..

BRID.-

WAIrTSn.-

BHID.-

—2.0—
?Ohl ¿"aoy 'la rerd^d es eoy tm pooo tlialda v me escudo
trafc ellos.

Pues no tiene usted por esoonderse, al menos de mi.

Ho, tiene usted razón. (TIBííBRB)

Mary, tiene usted manos do princesa, dedos largos, finos...

lOh, ese teléfono! tMos mió! ¿Diga?...¿Ea señor Goodruff?
¿Ccmferenoia de Rueva York? Aguarde....Sr. Goodruf....

¿Qué liay?

I'í¿> llaman a oonferenoia desdo íTuevo. York.

Bebe ser mi oficina, le» he doblado su teléfono, pero no

c:roI tiue tuTierar?. necoaidad de llananEO siendo sábado. Con

period BO,

¿Bridget, era del desyaoho la llanada?

5fo lo Ban diehOj T^ro parecia algo ael, no creo q^u© fuese
su eapoca. Yo por oso he contoErtado también OGmercialmente
como si se tratara de íin hotel. ¿

(sGiíiBOí mwmo)

¿Ha sido ui\ tri-ieno? Si, si, será ras.jcr que cierren las venta—
nas. le¿es los eábadoe llueve.

Le siento mucho, paro he de regx*enar innediataiuente a Nueva
York.

tNo es posibleJ

Bridget, ¿podria ordenar q,iie sacaran mi cotcho del garage?

Si, ya lo oreo. (LLAJïlA AL flTMBRR)

Se ti'uta da Simothy Bix, que parto hacia California esta
mies'-H nooho.,.y no puedo olvi.dar a }«is accionistas.

(ACiS='3?0 FRaHCBS) señora.

Pierx'o, haga ol favor de sacar el coshe d« Konsieur Goodruff.

!Ai?-l Oi-'i, nadari»

Oonfío en podor regrosar na-ana a primera hora. Adiós a to-
doe.

Acompañaré a ^ogern, beata la ven^a, Bridget.

Supongo, querida eapooe, que rcgrenfirá esta noche.

Pues yo confio en que no v^ielva, q -eridito.

Me norpremlee con esta suposicióh, Bridget. ¿Por qué le invi
taste a pasar el fin de sertana aquí?

Porque Marj'' me lo pidió, ven slgndnc. las a ayudarme a ha-
cor imoe paquetes.



l?AHílA3K>R.'

CI»AR4»—

CliARA,-

CLAHA.-

SEfEe —

BIIX15.-

BHID,-

¿TBloY.-

íïàLTSR,-

CTA^U.-

BRÏB.-

JB'íí.-

WÁi5:'.iiís.-

JBí.-

muíSH.-

jBm»-

WAÏTO?.-

JBiM*-

i -r'

í 'y

conc q·-.l'?;ra3»

Da este ELCBseírto dntxmit calado» haata los huesos) Clara y

¿Dónde ©staaos?

in realidad no lo vé, y poenso proguntársolo a los hahltan-
tes de esta casa» Veré» (Il«ÁMíOX)) íï&í !Los de la casal

A IG neáor están ©n ©1 jardín» (XXAiSAÍíDO m S.F») l^i! 7Qué
no liay nadie?

Fo ocntoataii»

Yo voy por la parte do iuera; usted HaTos desde aqul«**{^f

í í.... ( KkTOS ) Lo y dV la L ¡Az.a,.». í Oh .».. ! ! Fole !

(DET'XEO} ¿Oué ¿ii-itcs £ion eoosr {UAB óB?vCA) IJiiss^rí

Brid^t, p©ro> ¿<iué Lacáis aqjri?

Esta es nuestra casa»

yaíüos, no hreiaees. ¿Vosotroo -vivis aquí?

31, y lo guó me oorpi?ende es como has llegado»

Fucs verás, liaoo "bastante aal tiempo y al tomar uti atajo,
pnes DSgtLa parso© ¡ii© he perdido..»

Blon, pero aliora Qpue lo has encontrado tooiarás alguna oo-

sa«««.

Vea al bai'. fe sexviré algo*

Gi'aoiías, I?ridget, gracias alter, pero es T-'-^ »o voy solo...

Pues dlle s tu aialgo q" e entre...

(DSvïRt.) Jis-aoy, por aqui no hay nadie...

lío Viài ¿>oXo-*4«

í Oh Ï l Qná desencanto!.... ¿Quián ©s?

puss nc 00 treta do un ai.iigo, sino de tíse seu'ora*

(®3E)
De una perfecta señora.♦.

Satonces...ò'q^ííïi US?

Üx^ prima isla.. ♦

(V1/]gl.VB A ÍÍ)S1R)

O a3-go asi...

B2©B me encantará conocer a esa px-ima. ..o algo asi.

Wúy bien voy a buscarla.Lottie!



-12-JIÍáM.-

mD*"

JBM*"

HRID.-

*AI.TEH,-

> BHID.-

JBTM.-

CLAHÁ*—

JXh¥«^

OI.ÁHA.-

OLABÀ*—

CLÀÏÏA.-

CLARA.-

JB'K. -

CLARA.-

CLAm.-

CIAJ^A,'-

iiíí.Ty, taeií;á4n. Bqwit .,

•Üh, qué agradaLltí! ¿Y no hay nadie raáa?

Ho*.*¿Por qaé lo preguntas?

u'e áii*é...poi«j,ií4 tai prima es un poco tímida...yc^ a huscarla.

iVaitor, corra btisca a liílary y dile que acaha de lle^u? Jinmiy
con una mujer.. no le digas a él que Rogers ha estado aquí.

Ho temas, no diré nada a nadie.

Cor3r©, corre... «(SUÍSPIHA) lAyí Voy a arz-eglanse un poco, no

oopoi'aba --/Isitas a ey'-ae lïoi-as de la ncche,

JMia:^ qué casualidadl "Rata casa os de unco gardgos inics. Yo
les iiú dienc q»?® lUJted es piúiiia mía. •.

¿l'or què'T

Verá... •

Ya oorpi'oudo, ii^ñá&n oonocor a en? ncTia y no quiere que se-

pan que ha salido oonfeigo. Bueno no se prsocuj^í

K» que ocun-e ot:t>a ooaai Mi novia ostá aquí como invitada.
Y yo aiiora he caldo en desgracia. Ea lugar de ser la niña
de ff's ojos,80 ' la enterilj.a donde so limpia los zapatos,
po ®Éí quiero, apOiUáO si rm tolera, y ahora se me ocirivï ma

idea. J'fMcáti Be lia visto con otris mujer. Tal vez si me -^iera
olirra con us ed...si hiciéramos un poco de comedia, volvería
a fijarse en mi, ¿Ha comprendido?

di, perfoctamente.

Ko lo diré oomo se llavsa tistod.

Ro creo q<ie mi nombre i*epr©sent© nada para ella.

Tal, vort ei. Rs literata y aonocc votrioa èditores. Quizá la
ha oído usted nombrar, hifí Mary Fo'.*ífxrd.

Si, ©n. efocto.

¿.'ÓKio la U-íii-íaré s uGted'' Ya sé. Ta señor-a Clara, cin nordOBE
brar el apellido, ¿t-jus 1® partee©?

""

F.e satisface a mediae. Bien, vamos a ccnricer a asa dama...

.biipere, un momento. ¿Le bu perdido us^od a propósito para
despertar loe celos de &c< novia?

líO aseguro n «írted que...no...

Ko 1© creo. Boro es una aventuro, "bnrtraitc di 'ertida. Oiga,
¿por<iué me ha elegido a mi??í'orquó no ha buceado un tipo de
chica nás iiodema, más bonita?...

Ro, ya sabe ella que ese no es mi tipo, "glla sentirá celos
de \mQ soñoi'a como usted, y no l.oo sentiría de una oliíca
c'/alquiera.
t

~ dlvQriidí:imo! !Tbuto o mác que el halnniro!



BSID,-

JIMM,-

BRIT.- Y
OMRA.-

WALTER.-

BRID.-

-jïÍLARA. -

BRID.-

CLARA

BHID.-

Í3LARA.-

BRID.-

WAITER.-

CLARA.-

BRID.-

CLARA.—

JB33.-

WALTER.-

JIMM.-

BRID.-

PIERRE.-

BRID.-

MARY.-

Espocialiaent© para ml,

I Oh, Jisffljyi Perfionen q.ue les haya hecho esperar.

Bridgeli, T© presento a mi prim Xa señora...clara, dad&a,
la señora del Canno, ana huena amiga y dneña de la cam.

Stocantada.

Ho h© podido ©noontrar a lary.

waiter. Te pï^sento a la prima de Jim^. Señora Clara...
Mi marido.«•

líooho gusto..•«lÁh! (SUSPIRANDO) IQuá casa más encantadora!

¿Le gusta?

IES magnifica! En mi vida hahia visto ima oasa tan sencilla,
de tan buen gusto y tan aoogedox^;^

Sí, a mi me gusta mucho. Ira un vlejo molino q.ue mi marido
ha convertido en esta vivienda.¿No ha intentado usted algu-
na vez ccmvertlr nada en algo?

Si. Ahora está probando de smicar algún partido d© mi (RIM)
Orea q.u© la encuentro maravillosa.. ¿Puedo ver las demás ha-
bitaciones?

Ro faltaría b«ís . Yoy a enseñarle una habitación que Walter
ha estado decorando.

(SONIDO. UN TRUMO)
!0h! lUna tempestad! lOh, mi cabezal !Walter, enciende las
luces! Será meáor que esperemos un poco a que pase la torK»n-
ta, ¿no lee parece?

Yoy a preparar imos oootieles. Una de mis espeoialidades.

¿A quá estaba destinada esta habitación suites de sCiora?

Ei^ ©1 granero auxiliar, pero de todo el centeno que o<mtu-
▼o, ahora no queda mà» que whisky. (RIE ESTREPITOSAMENTE)

Yez^lsdteramente es un refugio estupendo. Uïi granero, ima rue-
da declino...

...y esto ¿qué era?

Tengo entendido que aquí &s oríeñaban las vacas.

Les sabría mal ediora a las vao^ tener que abandonar ima sali-
ta tan mona.

Jimmy, no te hagas el gracioso.

(RAPIDO) üadam». *Lea balccms sont dejá fermez**.

Bien, Fierre

Ya estoy da vuelta Brid.,..

fáí

isil«



¿Quá tal? ¿Cómo estás Mary? Me be perdiáo, he entrado en
esta linda easlta, para saber donde estábamos.».y aaui es-
toy^ Te presento a la señora Clara, la señorita Kary Howard,
la literata de quien te he hablado antes.

OlARA,- ¿Oífelo está ttsteá, señorita?

MAHÏ,- :^cantada, ¿Oonqne te i^rdiste, Jiraiy?
JBIM,- Si, acompalaba a mi prima en im pe^eo en balandro.

CÜAHA.- Asi fuá.

JIMM.- Hada, que nos perdimos,
^

MARX.— (BB Málí HUÍoh) ïodo eso son tonterías, cuando uno no quiere
no se pierde*

CLARA.- Jimmy comete muchas equlvoeewïiones. lEa tan distradldo I...
bienes mi pañuelo, JlBisy. Me parece que lo he puesto en el
bolsillo de tu chaqueta. Si, estoy segara de que te lo he
dado, cuando estábamos.,.. .Bra algo delioioso. Fo pasaba ntn-

gu^ embai^saci^, y nosotros dos, solos en el mar. !Un ensue-

MásBX,- ISi, muy encantador {

CIARA.- Bueno, ¿pero tienes mi pañuelo o no lo tienes

JIMM.- No, pequeña, pero puedes utilizar el mioj Ï

CIARA.— Gracias, querido.

MARX.- I Bueno!

WALEBR.- (ÍEOSXBNBO) Sra. (XLara^ at me lo permite, la acompañará al to-
eador de mi esposa, por si quieres arralarse un poco,

LCAHA.- Si, encantada,

BRIB,- So te pongas asi, Mai^, Jiiamy, dice que la señora Clara es
su prima*

MARX,- Sunca me hablas dicho que tenias una prima tan..,

JIMM. Vea:^, Bs que h^ primas y primas, y ásta es de las que uno
no habla, (RIE) lMtget,^uedo decir a tu criado que me

prepare algo para secarme?

BRIB,- (fOCA X2MBR1) Mselo tá mismo.

PIERHS,- I Madam!

BRIB.- Bierre, atienda al señor. (JBiíX X RISSRS HABLAS LBJOS)
Mary,croo que debo invitarles a cenar.

JBSÍ.- So es necesario que lo hagas, Jimmy ya ha resuelto esta cues-

^ tián invitándose.

JBQá.- ya nos hemos entendido con Pierre.

BRU),— Pues, yo voy a dar árdenes a la cocina. X a decir que os pre-
par«x nuestro coche, por si luego os qusreir ir»

JB!M.- Gracias, %idget.
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Ta prima es encantadora, Jliimy*

¿Ocm ironia?

De veras, la ©aciieiitro may simpática. ¿Bs viuda?

10asi •«». í

lOhl ¿Qñmo m llama?

lSeñora Clara!

BÈ. nomb2?8 de pila tuiero saber.

!Afe, Lottie! Mmiimtivo de Carlota. Lottie Clara.

Parece que te q iere mucho...uSiontes tú por ella el inte-
rás que ella demi^stra por ti/

¿Por qué no? Me parece recordar que me dijiste que me busca-
se novia.

(CORfRARIADA) Pues has ido muy aprisa, fe advierto que seria
una gran ooaa para ti si lograras casarte con semejante mu-

jer.

No hace timpo te dije que cuando una mujer habla como tá
hablas, es que está enamozada de otro. ?Lo estás, Minnie?

Si estás seguro de ello. ¿Por qué me lo preguntas?

¿Qué hacia BoodiAii, en tu easa el otro dia?

Ya te dije qpe estábamos trabajando en mi libro.

f Mentim!

(D0L2M) l^iMByl Bso no te lo tolero.

lOh, perdona! Sé franca, Kary, ¿quieres a Noodru#?

¿Qué significa este interro^torlo?

(DBSPHlCIAfliro) t stás loca de atar?

(PBRSüASIYA) Jimmy, debes darte cuenta ú» que no soy la perso-
cona indicada para ti. Scmtoe buenos amigos, nos hemos diverti—
do mucho, pero aiiora ocurre qxie Goodruf y yo podemos cambiar
opiniones, coincidimos en muchos temas. Intelectualmente...
le intereso.

IQaé ridiculeces! Si él te admira es poique ei^s mujer y poco
le preocupa tu materia gris.

Se^ra del Qanto, he visto todas las habitaciones de la casa.

fienen ustedes la mozada más encantadora que he visitado en

mi vida. Jisimy, quisá ha lleudo la hora ae marohamos.

pero..«está lloviendo a cántaros*

(S3NIB0t OYBSE tü fRCníNO)

!0oooh! líos truenos! Walter, Walter, el pomo de esiles. Ito
asusta la tsi^stad.



m.-
*

'BRIT.-

CIiAI?A-e **

3IÏIB.-

ART.-

JX- MY,-

^EAHT.-

CLARA.-

BRU).-

ÜÍLGARA.-

CBHH).-

riSffiB--

3SI2).-

CXjARA.—
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CLARA.-
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0 ISAHY.-

CLARA.-

EAR!.-

13a ae^rdda, Bridget! r-.

iOolit (sumk 0?R0 5EÜM0) I Bios ffiio! (0ASI »E B^bAZA)

¿lò^do hacor algo para acodarla? ¿B^da tis&e el p(»ao de
sales?

Ahl en mesita.

(BAJO) Supongo que esta toraeiita será una Buena escusa x»ra
qi;»daro8 a cocer j ndeetax^ to^ el rato.

(IB) IRaturalaxte! {àJUSO) !Señora dara! Minnie di<» que de-
besos qusdaiT.08 a coBsr.

! Señora Clara! 9o eoepmsdo por quá la tratas con t^^to res-

peto.

Sienes rasán. X^ttle, ce parece q e tendre^m que quedamos
....Lottie, te estoj Imblando.

!CRi, perdona Jlsaoy!

Hos quedaremos a cocer. ¿Qué les parece?

¡Bos encanta!

Zeco que tbbos a molestar.

Las molestias son mi espeeialldad.. .ICRi, perd^l qi^ria de-
CjLr» e •»•

¿Ésidan? L*az^re vlen és tocber, madmse.

Plexne, ce suls pas...en eocdlclonss de souventer tus
blemas...

Qu'est ce quil pase»?

Poro, ¿qué es lo que ocurre?

Bice qae un rayo ha partido un árbol, se ha ea£^ ¿ no se

puede pasar por e' canino.

Si no se trata más que de esto, haga el faror. Fierre, de
que aparten el árbol, pues de lo contrario no x>odrán sacar

el ooehe.

Madam, Je x» suis pas le Jardlnier", A voire service, Kadaa.

Y se va, 7...ICSt, qué criados, Bios alo, que criados. I

Bridget, as psre<M que tendrás huá^tedes a doomdLr tacbian.

Bary, ¿qué hartos si han de pasar la noche aqux? A Jiiamy
l»i9do darle Ija habitacife Junto al granero, pero ¿ad&ida co-
loco a día? Podria darle la habitació Junto a la

•*ViPor mi, no hay ikccmveni^te. l! V

(qPB SA3ASSA Y fOCA EL PIABO W POCO LEJOS) Pijense, es de-
liciosa esta partitura.

C^Bita usted mxij bien. ¿Sabe tocar?
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CLARA#-
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Ko tenéíO ©aclia© oportunidaáss para tocar. Haco muchos días
qué no he tocado nadau

¿Be veras?

Si» he llegado a la coaiclusión de que a los loaridos no les in-
tereea que sus mujeres sean demasiado instruidas.

¿Usted oree?

Si» si. Mire» esta canción es una melodia moderna» pero la en-
coentro encantadora.

^ MAHY.- Si» es muy bonita a mi también me gusta.

(CLARA CAHfA LA OANOIOH Y OYESB IL lIAIiíO) (Xm TmmO IRÜÍlRHm-
PE LA OAIíCIOH)
lAJii (sRB?o m fmim)

IPobre Bridget! a aeabar loca con loe truenos.

Mary, parece q\^ has slmpatixado mucho con Clara. Me alegï^»
tenia mucho Interés en que os conoeiéreis. Estoy seguro de
que coincidis en muchos pimtos.

(0€M IRtMlA) ¿Hasta en el de quererte?

la iB^ñora está servida.

Cuando quieran podemos pasar al comedor.

Yamos. Ssto un poco nerviosa con tanto i^lámpago.

¿Me das el breso

¿Y a mi me lo dás tamibien? ^

como queráis.... (SE YAH HERBO LOS fRBS) J
Dios mío, conflicto a la vleta^

^

(MUSICA)
HAimA.- Se ha oeaaado opiparaaaente. y los invitados van retirándose

a BUS respectivas habitacicmes. Bridget acompaBa a Clara y a

Maxy» a las miyas. Contiguo a ellas hay un saloneito con cbi-
menea» una mesita y dos butacones. Bridget, acabando de su-

bir la escalera» dice:

BRIB.- IQué graeloso es JimmyI Siempre tiene una gracia a flor de la-
bio. Lottie, aquí esta su habitación junto a Mary» !espero
que le gustará!

CLARA.- Segui'ameiite. Entro a vcï-la.

BRIB.- (BAJO) Me sabría mal que Rogers Ooodruf regresara aliora, con

Jíeqb^ y su prima aquí....

MAHY.- Ho es fácil que vuelva liasta mafisma.

OLAilA.- lOh! élB encantadora.

BRID.-

MARY.-

JB^miY—

MAHY.-

PIBRRE.-

WI.A!!?ER.-

BRIB.-

MARY.-

CLARA.-

JM.-

WALTER.-
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fsupongo <in.e tione todo lo ^ © le hace falta! íoh, qué tonta
soy! HO le im deja4o casilsén ni oeplllo para los dientes.
Voy a b scarlo.

Ho se moleste. Hie an*e^ará de eualqaier manera.

Pero si no es nlnguaa molestia. Me entusiasma que alguien estre-
na mis cosas. Sn seguirte, se lo traigo.
Como que he conse^iido telefcmear a casa diciendo que no me espe-
raran, ya estoy tranquila, y francamente, m© he divertido mucho
aqui oon ustedes. I^ura mi es una aventura completa.
Yo detesto la monotonía. ¿Y usted?

También. Be todas maneras, auiioa ocurren cosas earcraordinarias.

¿Ho? Beberían oeurrirle, rebosa vitalidad.

Mi vitaliasá ha estado un poco apanda do un tiempo a esta par-
te. üBted y Jimmy me han animado algo.

Si, Jivmy vale para animar.

Oree usted que Jiumiy...

¿Qué quiere decir?

Supongo que ni por momento ha pensado en que yo pueda intere-
sar a Jlmmy bajo un aspecto aisoroÍH3,

¿Por qué no? f^rla trm gimn cosa pam él.
de

Lo sería pam mi y para cualquier otm mujer. Bstoy segum qu©
Jimmy seria un gmn masddo.

Ho comparto su ©plni6n,

Jiroy, es uno de esos hombres que gustan a las mujeres, y no se
da cuenta de ello. Además sus ideas son de: una m jer para toda
la vida. Una vez casado no iría mariposeando d© una a otra.

IHO séí

IS0 el tipo de hombre para hacer feliz a una mujer.

¿Creo usted que existen hombres qu© se iiaaginan que todas las mu-

jeras les admiran?

Los hay...eme también hay Xas mujex^s que les admiran. Foro Jim-
my, no es asi, por esto es tan simpático.

Hay veces que a mi me pone furiosa. Hoy miaaao ©u presencia aqui
Bï© desespera.

Os traigo estas crema para qte os arregléis. Son excelentes.
Mirad sd eutisj ¿qué os parece?

f SSicaatador í

Aqui le traigo un ba in, Lottie | temi que le hiciera falta»

Ss precioso. Tiene usted ropa muy bonita, el camisón también es

hermoso.



MARY.- Si, ^id^et es elegant© haata durmiendo.
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tOlaroí SupGiigamos g.ue tuviera lugar un terremoto. Ahora, "buena©noclies de veraa, liasta mañana.

clara*- Estoy muy reconoGida por ©u amahilidad.

BRIB,-

OLAJlÁ»'

BRID.-

# MAHY.-

ERIE.-

KAHY.-

MX*-

MAHY*-

IXM.-

BRI3?*-

GOjAHA*-

MHY*-

Muchas a© mié aialgas me tratan ccaao ei fuera tonta, pero aryy usted me ecmiprenden. iBxenas noches!

!Buenas noches!

lAdids! lOh, au4 tonta soy! Me he deáad© las zapatillas. Sonmías y muy comod€iS |ahora os las traeré.

Es encantadox^ Bridget. Es la tonta mée inteligente que h© ceno—
cido.

íwira a quién he encontrado merodeando por.estos lugaies*
!Jimmy! ¿iué liaoes en este piso?

Verás, seto sacando ©1 plano de la casa por si acaso se incendia-
i^. Una »©z estuve invitado en una casa y du3?ante la noche hubo
un incendio..no tienen ustedes idoa del trabado que tuvimos
para salvar la gente, desde entonces, cuando duermo en ai gima, ca^
sa forastera siempre la recorro para evitar victimas. Yo soy asi.

Pues si ya conoces la topografía de esta villa, supongo que pus-des retirarte. Buenas noches.

Buenas noches a todos.

Buenas noches.

Maryl Me he puesto el hailn que me ha dejado Bridget y es tan
elegantísimo que alguien dehe verlo. ¿Que le parece? Estoy de—
seando que se inicie el fuego de que hablaba Jimi^. B3.eno, aho-
ra q^e ya me ha visto usted, me voy a dormir*

Ho se vaya, Lottie, si no tiene sueño, yo no tengo. Siéntese en
esta butsuüa, ooloque los pies sobre el tabi^rete y estaz^ có-
moda.

CLARA.- Siene usted razón, Piense que he salido de casa esta mañana

HARRA.'

a las ocho y^^stoy un poco cansada» t I

Apaga la luz central, enciende una lámpara con pantalla de perga-
mino q-;ie dlfumiisa la estaaioia, y cuando la eomenografia del mo-
mento está pr©pa\^da, empieza resú-wante el momento oqml de
..."cuando ollas se comiiumr^

* «

CLARA.— Veo que iba usted a escribir.. ¿germinando el nuevo libro?

MAITY.- Sí.♦•La diré. Dos hombres distintos me han dado dos opiniones
distintas sobre el vxLtmo libro. Üno d© ellos tuvo el descaro
de decirme que en mujeres no hay términos medios. O e© es buena

^ o se os mala. Oon lo q © declaro que mi heroína ora mala.

CliARA.- Yo cr^o que cuando un hombre está de vei^s enamorado de una mu-
jer, no Sb preocupa de loe rivales que pueda haber tenido y
acaba casándose con ella.

KARY.- Sí. ..pero el caso en mi obre es distinto. El hombre no puede ca-



CLARA*-

MARY*-

CLARA.-

MARY.-

CIiARA.-

MARY.-

CLARA.-

MARY.-

CLARA.-

MARY.-

CI,ARA.-

MARY.-

CLAiiA. -

MARY.-

CLARA.-

MARY.-

CLARA.-

MAR"-

CLARA.-

MARY.-

CLARA.-

0arsa o«m la jseroina» x'
¿For q.ué ao?

Porgue trata àe un hombre casado,

robí

Usted vmrát tienen intereses en ccmdn, intelectualmt^, cultura-
les...ViTOn en un mundo aparte* Es po eso que ella considera
que BU amor está justificado. ¿Comprende su punto de vista?

Si ...si es que le aam basta tal ertremo. Le que no comprendo es

como ella puede creer que ose hombre la quiere.

ÍOh» una mujer comprende ensegxiida cuando un hombre está enamo-

radol

Oi^, Mary, como mujer casada que soy, puedo decirle que si su

heroína ha andado un poco por el mundo no puede dar ci^dito a

las palabras amorosas de un hombi*e casado.

:^tonceB usted opina que un hombï^ casado, honradamente, no

puede enamorarse.

Hi más ni menos.

Pero si ella...

Escuche, Mary, si ©se hombre se enmnoz'S. de la joven, ella le
quiere y la esposa ama a su rsaride, le aeegsiro a usted que la
situación de los tres es bastante complicada. ¿C^o lo soluciona
usted en la novela?

Le diré...

Y la esposa, ¿quá dice?

Ho sabe nada.

¿La esposa no sabe que su maride se ha enaiaorado de otra?

Hi tan sdlo lo sospecha.

Pues una de doaj o la esposa es muy estdpida o ©1 marido muy in-

teligenta. Bebe ser interesantísimo su libro, euánteme algo más.

Pies Eileen, la protagonista toma una determinaoión, decide reu-

nlrse con ©1 hombre que ama y arrostar las oonsec»uencias.

¿Cfeo es posible que la protagonista, esa Rileen, pueda pensar
que ese hombre vale semejante sacrificio por su parte? Su situa—
cidn ante el mimdo y especialmente el respeto a si misma. El re-

proche d© los demás y el de sl ;. conciencia.

SÍ, pero supongsfflos que no tuviera vil<mtía para admitir ese

amor... siampr© s© echaría en cara haberse defraudado a si misma

y a él.

Me parece que se neoositaría encontrar un ^r muy siliqierior que
supiera apreciar el sacrificio d© la chica. jOespués de algdn tiam—

po, es posible que él deseara que ella no itubiese estado dispues-
ta a sacrificarse tanto.



Káirr,-

' diARA»-

JfÁRY.-

CIARA,-

MAST.-

CIARA.-

MARY.-

CLARA.-
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Jiabla ufiiMi ociao Jlíuisy. ^

$al vez yo no estoy en sitaaoión do juzgar su nóvela.

Sfty ai.

Mary, yo estoy c .sada con un hombre estremadamente simpático en-tr© las mujeres y lo más gracioso del caso es que cada una de
el^s se imagina que es el dnioo amor, de su vida.. .y que se sepa-rara de mi para casarse con ollas. Pero ocurre que nunca se aena—
ra de ai,

Me lo explico, tratándose de usted. Los hombree no abandonan a
las mujeres de su clase.

Ho lo crea, todas somos iguales. Lo que ociíi^ es que nos cansa—
mos de todo aquello a que nos acostumbramos. Es inevitable, tam-
bián yo me caneo de ál a veces.

¿Eb posible?

Pero es mi rasrido, mi vida gira a su alrededor, es toda lai vida.
Para jai sdlo existe y existirá uíí solo hombre a pesar de que 13m
lo disputen.

MARYA.— Piensa usted muy bien. Es usted muy Inteligente,
CIARA»- Ko lo crea. La primera vez que dcscubvl una aventura de mi marido,creí que Iba a morinri©. Cuando me ©nterá de otra, siirvdó para ocm—

solarme de la primera. Entonces comprendí quo ni una ni otra lehabla·í intoresaclo demasiado. Ahora ma doy perfecta cuenta cuando
se inicia una da esas avahtvarillas. ír;íe vuelve de espaldas a la
tranquilidad de niiostro hogar.

MARY.-

CLARA.-

MARY.-

CIARA.—

MARY.-

CLARA.-

MARY.-

CIARA.-

Si^, sii^ contándome cosas de su marido, Ea dicho que él era to-
da su vida.

Sí, y en realidad todavía es el hombre que más me gusta de to-
dos lo quo conozco. Veo en él lo que ven las deaás y me cautive
como las cautiva a ellas.

Pero usted es su esposa y sabe que nada puede separarles, que nun-
ca amará a otra eoao la aoui a usted.

Hubo una época en que lo creía asi,,,pero deed© hace algán tiempo,
no estoy tan confiada. Hay alguien ahora de quien parece,..Podria
ser que le Inyereeaa» de veras. ïodo puede ocurrir.

Ro, no pueda encontrar a nadie mejor que usted.

Ilao© días que apenas le veo, ni sé por dónde anda. A veces despier-
to por la noche, no puedo conciliar el sueSo y me reprocho por
preocupanae., .pero en cuanto oigo su llavín en la puerta, ya soy
feliz, ya me siento eegura, liSitoiices me duermo, oasi tranquila,
confiando que su dlstraoclón será pasajera como las anteriores.

XY si realmente él anara a otra? iSatas cosas pueden suceder...

Yo odiarla a la otra con todas mis fuerzas y le diría las amargas
verdades que toda esposa sabe. Le diids; Ahora usted es la nove-
dad, algo interesante, tambián un día lo ful yo y ya se ha cansado
de mi. Ro mo airtmna que la quierajApero está usted preparada
par^ resistir sus veleidades? En visita es encantador, irresisti-
ble, pero no es lo mismo vivir eon él. fendrá usted q'^en sacrifi-



MARY,-

CLARA.-

MARY.-
CLARA.-

cari» todc ; asi no le verá felis,..,

Pero ©1 amor todo lo hac© posible.
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MARY-

CLARA.—

MABY.-

CLARA.-

MARY.-

CLAttA.—

MARY.-

CLATíA.-

MARY.-

CXiAHA.—

MAHY.-

üJJARA.

MARY.-

^ROG.-

CLARA.-

Ko lo orea, hay situaciones muy difíciles, por mils que uno quie—ra a otro. Si la esposa y la amante se encontraran y discutierancomo estamos hablando usted y yo, la dltima se daría cuenta de
que no todo es tan fácil ccaao se imagina.
Ahora usted ha hablado como Rogers.
¿Cómo quien?
Rogers Goodruf, mi editor. Hoy a primera hora de la jia es-tado Giqui trabajando conmigo.

(GLAlA SOLLOZA)

¿Quá ocurre? ¿Se encuentra sal?

Ho, no.

¿Sstá usted seguara?

Sí, ai. Sstoy bien. Contir*Ú0¿quá me decia d© eu editor?

lOh, nada, nada! Qu® ha estado aquí ayudándome a ti*abajai*.
Le gusta su libro?

Sí, cree que es lo mejor que he esc-i'ito en mi -vida. El tipo d©
la heroína le ©ntusiasm.

¿Si? ¿Y quá opina del honbre?¿Cree que continuaj'á con el nuevo
acior? ¿Que esa joven q e lo ?¿bandona todo, el ixispeto a si mié-
ma, todo lo que vale la pena en esta vida, para seguirle a él?

oi, dio® q>ie esto le haría amarla má»^ más.

Supongo que usted ha pintado a eoa muchacha tan perfecta porque
cree quo tiene vatz^, Soguraiaonte usted haría lo mismo.

Bí, opino que un amor como ©1 de ellos dos debe pasar por encima
de todo. ^Lla no le ha perseguido, ni lo ha robado a nadie. Fué
algo que surgió entre los dos. Hada más,

yoy a hablar claro. Ho creo que usted sea capaz de retenerle to—
da la vida. Por bonita © inteligente quo aea. Tiene que Iiaber
algo en él, lealtad, honradez, que lo obligue a ser fiel, sólo
estas cualidades pueden hacer que un hombre y una mujer sean feli-
oes toda la vida. Sin esa lealtad, sin esa oonfienza absoluta, no
so puede vivir.

(RUIDO DE UN COCHE)

¿Quién puede ser a estas horas?

No es tan tajsde como parece. Nos hemos retirado muy pronto y...

IHola, ííüaryí Un viaje inútil, Bíx no ha aparecido en psu'te algu-
na..*•! Clara!••«•¿qué haces en esta casa?

La Srta. Howard, no sabe quien soy...Mary, soy la esposa de Ro-
gei's Goodruf.. .Jiiar y Lee me trajo & esta casa en plan da broma;
pero veo oue ha resultado ima triste brama. Es algo rai^, pero
hace poquísimos instantes, Mary acaba de decirme que tú aras su
editor.
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y'
OltAfíA»""

ROG,-

CüiARA#—

ROG.-

MARY.-

JB-feiY.-

ROG.-

oIMIá.-

RGG,-

JM.-

ROG.-

JIMÍí.-

ROG.-

JIMM.—

ROG.-

Jim.'

Hemos oetado hablando del libro, dlscutiéaáol©...la forcaa en

quo la esposa hablaría a la protagonista. Yo creo que es ©1
hombre quien deberla hablar. ¿Ro te parece, Ho^rs, que es él,
quién debe decidir cual do las dos quiere?

Cuando llegue el momento lo hará.«.pero no para seguir el our—

so de esa farsa.

Setás en un error. Ahora os el momento. Bueno, 70 me retiro a mi

habitación, que... .que.. .no pienso oompaartir contigo, HogeznB.

(FOBRTA)

Marj, yo...

No, por favor, se le suplieo, no diga nada ahora. Buenas noo-^es.

(KiBm'A)
!Hole Gooíkuff í He visto im ovquipaje aba^o en tina habitación y
l·ie pensado ^ quien diablos peiieneoerá?

A mi me parece que usted debe saber quién ha sido el que ha te-

lefonaado a mi oficina, prepextando que era üítmcthy BÜ.

¿Ba posible que alguien haya hsoiio ssto?

í)l, alguien lo lia hechc pora hiaaillar a une mujer que 1© ha dado

calabazas.. .y para herir a otra que finalisisnte no le ha hecho

nirifón daño.

Sn cuanto a humillar y a herir, me parece que quien lo ha estado

haciendo es usted.

odo lo q e ha ocurrido podía haberse so?i.ucionadc en una forma

digna, sin introducir aqui tereoras personas.

No lae considero una tercera persona. Amo a Kary y me precio de

ser av. mejor amigo.

hupongo que aiiora se ^abrá dado cuenta de la clase de amigo que
es usted.

Bila sabe que soy un buen amigo, pero cree que usted la quiere y

esto la tiene trestoraada. 8ea como sea, opino que usted no se h

portado bian con Kary ni consigo mlcmo, y he crsíáo oportuno de-

mostrari© cuál ©ra la verdadera situación. I'or esto he tenido 1

peño en qi«ï conociera a su esposa para que se diera cuenta de c

mo usted hacia sufrir a una mujer digna como clara. He de reco-

nocer que sabe usted elegir mujeres.

..lio3?a que usted 1.a provocado coto incidente, áspero sabrá acia-

rar la eitaaoión. No creo que Mary quiera volverlo a ver.

Muy bien. Si Mary todavía quiere voris a usted después do lo

sucedido, me retiraré dignamente. Pero debo advertirle una co-

sa Goodruf, si so porta mal con iiary, le cmsidorará a Ui^ted

responsable^ !No lo ol idel ' i _ i*

- r I M^ .A

(MUSICA)
^

5AHR.' el vestíbulo. La habitación está en penumbra. Un viejo re—



loJ dé lais dotí.
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Temos a Mary aue baja pox- la escalera, procurando no hacer ttuI-

do» "Va eú teléfono, descuelga y marca un ndmero#

(KAROAE íraiERO)

KAES"*— Qi^..♦Si.¿Servicio de !Daxis?««..Si, un taxi inmediatamente a ca-

sa de la señora del Canto, en la Avenida Haple. Si, ya lo sé

que ha caído ftn árbol, en el camino*••Puede usted peu:>ar en la

parte alta d® la carretera y hacer a<mar la bocina en cuanto lie-

gue, yo ya estará aSi acecho..«Si, si, ensegiJida. Gracias*

(0Ü3I.GA TBLEPOHO)

CLAEA.- l Ah, perdón l lílo sabia que estuviese Td* Ic/antada*

MARY.- Eo es necesario que usted se vaya* Acabo do pedir un tajci pa-
ra. ciarcharne yo.

CIARA.- . .pientío verla en Rueva York, en cuanto hayan pasado \mos

dias j iiaya tenido tiempo de meditar un poco. Ic Inesperado de

todo ello, el dle/^sto que me ha cimsado, me priva de hablficr ah

ra cono debiera*

MART.- M© parece que habló usted fianea y definitivameate.

CLAHJ®.- bien }}ar@oe que usted ya hubiese traísado sus planes sintes

de conocei'íQe. ¿Verdad que acierto?

MARY*- Sí, porque creía que ál ms querla.m...

CLARA»- ¿Oree usted que él la quiere? M

MAi??*- ïïstoy segura de que me qi iere.

CLARA*- ]attonc0S ha ocurrido lo que yo temía*. .ha encontrado alguien
superior a mi.

MAHY.- Ro me creerá usted, si 1© digo ctiánto siento que esto haya ocu-

irrldo ©n esta f©waa.. .Me líi había indinado a Vd. tan distinta,
no sé poxqué.••

CLARA.- Distinta o tB3. vez como soy, podía usted Si-poner que a nin¿una

mujer le gusta verse postergada.

MARY.- !TTo s© lo que daría i>axa haí.lar una buena solución a esto susimto

CLARA.- 4uiere usted qi^ la dlé^a que la croo? Su realidad.. .he estado

pensando en a3 gimas cosas que nos hemos dicho duï^nte ©eta noche

y en cierto modo, la admiro, no j>iiedo evitarlo. Por otra parte
estoy segiira que al afecto que sierxte por Sogers es sincero.

MARY.- Lo que yo no comprendo es éoaao un hombre que tiene a ima esposa

como usted, pueda pensar en otra laujer.

CLARA.- "áxcepto usted.

MARY.- ¿Adónde piensa ir?

CLARA.- Voy a llamar un taxi, para qu© m© lleve a casa*



ñOCr*- ¿tóiiatí'yi -aa vis-so H clai'a?
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/ BLàJTi»- Si, está en el l)ar hablando por teláfono.». .Rogere, no 1© hable

usted ahora.••Yo he estado conversando con ella. Es mejor espe-

rar a que se tranquilice, antes de que vuelvan a -verse, ïiene

usted mal semblante, ¿no ee encuentra bien?

ECa.-

KARY.-

BRIB.-

V jy

BHID·-

jriíY.-

MARY.-

CIAHÁ.-

3i, estoy bien« Hunca la he admirado tanto como ahora, Mary.

(i3!HívAtADA) ¿^? ¿iuá quiere usted decir?

La admiro porque se olvida de usted para pensar en ella...

ROG.-

MAHY.-

RCG.-

láAHY*— 5ÏO acabo de oomprenderle...

ROG.- Mary, en mi vida me he portado bien con ninguna mujerj con lai

esposa tampoco. Ho obstante, ahora voy a serle franco. La eag

ba a usted cuando le dada que vi^fíamos en un mundo exclusiva-

mentem nuestro...Yo estaba tan absorto en mis trabajos durante

el día, q'-'O al vorla a usted creía que podrían realizarse oler-

tos sueños de color de rosa. Pero en el instante en que lai mu—

jer ha penatrado en el m-ando de esos suo ríos, dstos se iaan de-

rruimbado y perdido todo valor.. .«Jamás habla pensado en que esto

pudiera ocurrir. 3oy muy egoísta. Uo crea=^ Maï^, e solamente

la he engañado a usted y a Clara, me engaia.-a a mi ademo.

MARY - (SOBHEPCaíISfTDCSS) ¿Cree que ella volverá con usted?
«

HOG.-

■&URY.-

Roago para que asi sea.

(om'SmiMJjO LAS LüGHB-AS B moisiok) Quiero darle las gracias,

por haberme aíiadido a la ccaocclán de sus conquistas, Aimque su-

pongo que ee me considerará como una pieza d© museo...!Oh! Y pe

sar que era yo la literata que conocía los secretos del amor...

So hable asi, Mary...

Bueno, sea lo que fuer© lo que usted eertía por mi yo soy la q

explicaba a iris lectores todos estos secretos. Yo soy la que

creyó sor la protagonista do ims novela que había do encantar

al íaimdo...La inspiración de un grsai amor. Era o^ra Julieta...

una moderna Cleop&tra.. .y todo ©1 rato no ©ra mas que una

sus avent'orillas. 03?éaíae, Rogers, quo en una noche He eprendldo

muchoí y muy i^pi^mjente. He aprandidc qu© una mujer int-eligen—

te a veces no ee más que una pobre infeliz. (XXORA)

í-áro, ¿quó ocui·ï'e en esta casa? ïodo e3. mundo está levantado

en lugar de estar di-rídendc.

I^'ola! iBxfiíias noches! Ke he levantado, en -vista de que se ee-

lebra'iTia fiesta :ioct'ama.

jO'íó les pasa a todos?¿Ho saben que las cajEaiS so han. hecho pu—

ra '"^ori&ir? tTace rato que. cía .".isoía y conversncionss, por esto m

he decidido -venir a averiguar lo que pasaba.

Mary.♦.

ïïe suplico que no me hab3.e8»

He tenido mucho trabajo para convencer al fearaj© que los dos

taxis eran p&ra la misioa casa.

BH2D.- ¿BÓnde va usted?



He;^so a loi casa.

¿Ji3i doa Taxis? tKo me ál^ ^oe es ^melaf

Ho, Bridget. KL otro taxi os para mi.

Z'" BRIB.-

MARY.-

BRIB.-

(O

Var a tomar mi casa por m olub noeturaao, pidieodo taxis a

las dos de la madrugada.

J3M1Í.- Ho temas Bridget, tienes mu^ bvtezia reputación en esta comarca.

Clara, oi puede i^ted lograr que levanten el árbol, de la carre-

tera, yt la llovai-é en coche a Sfueva York. Bsta es ai obligación.

OLAHA.- Graolaa, Jlnjjy, pero lisiará el tsxlc de momento a otro y
profiero marchar.

BEIB.- A mi me gustarla saber qpé es lo que ocurre en mi casa,

B!AHY.- podrá exp3.icarte....

BHIB.- A ver, Jiismmy, exéntamelo.
JBíM.- ÍYoi
WilD," SI.

MARY»— fe lo diré yo, Bridgets esta sefíora es 1© ©epooa de Roger Goo-

dmff.

SKID.- daro, claro, encantad©...¿eh? Ilmicribloj (COR OM SIIBIK) MOY

BAJO)

ÏÍARY.- Si, tTiiurí^, la hi^.o pasar por su i)rÍTna

WMÏER,- ¿/ífíá plaíi es éste? fodos rornidos menee yo. Ti'idgot, ¿qué haces

aqi-tl?
3RIB.- ¿Yo? Pues luix-a, cosio el barco ©nviielto en 3.a neblina y aálbando.

liO que pasa es que Jiismy trajo la esposa dol caballero, porqué
está enamorado de la etdca que el caballero pretend©....y la os-

posa del caballero quiere m^^cl'iaò.'se en un taxi a las dos de la

Eiaílngacla.. .y si sol salo ©ri el leto j se pone on el Oeste...! Oh!

MARI.- ^rldiset, si la confesión de que mo sabe todo lo que ha ocu-

nido ha de salisl'aesr a alguien, puedee creer que im slonto

avergoriíatM.

BRIB.- Mary, Marj', a ti lo que te hace falta ©s toiaar una taza de cafó.

MAHY.- Ko, gracias, voy a buscar mi irialstín.

BRIB.- X'ei-o no puedes taarchaiie ahoï'a. ¿Ctiándo cómo vas a acabar tu

áltimo capítulo?

MARY.- Ya está terminado. S© han resuelto todos loa prob3.omas.

BRI33.- ÍMarvI iOhl Hary, es una per octa tontira, pero la quiero.
Cuanao la veo liacer torpezas me siento más Ui ida a ella. Bueno.,

yo quiero tcmaar vuna taza de café. Waltcx-, vamos a la cocina y
me ayudarás.

WAIifSTi.- Ooiro quieras,

JBfM.— Sonora G-oodruff, no sabe usted cuánto siente lo ocurrido.

CIARA.- Ko ae preocupo, ya esté áodo arreglado. Además un día u otro

tenia que pasar.
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ROG.-

CLARA.-

HOG.-

CSIARA.—

JZi'-'iM. ■

RÜG.-

JM..-

HOG.-

JMM.-

HOG.-

HOG.-

HARÏ.-

3RID.'

MARY.-

Ho", Rogers, ipc^cias.

Ho (iiiarrás oro^nüe si te digo ape ©res la tSnica mu^er en mi vida.

Foco importa ©ato ahora, Rogers. Ssta vez es distinta de otras.
Antes, cuando llegabas arropentldo, sentía «na tranquilidad al

^cobi'arte porque sdlo pensaba en ti...jamás en la que habias
dejado, ¿"ata vea la he oonocldop Fila me habló con franquesa
mientras ií^noraba q^oien era yo...

lero, Clara...

Ho, Ho^rs.. .hemos teiniiiado,

!Clara, te supliool Ho t© antiando.

Ya veo que no t® ^s cuenta de lo que te digo, lo t© cabe ©n

la oabessa que haya dejado d© quorerte. poro esto ha ocurrido. »

Fionaa on las himiillaeiones que he euíMdo durante los aíloe de

nuestro matrimonio....por m^0etro nombre, porque te quería mu-

cbo, vivía de la esperanza d© que algfci día cesarían tus cala-

veraslas, que tendrlaasoe hijos, tm hogar verdadero., .pero vu com-

portaïí)iojüto con me ha bocho ver un lado tuyo que yo igno-
raba. Slla no os como las demás, no iba en busca de noaiD?re ni po-
Bioión porque ya los tiene...creo quo te quiere, y, eecuolia bien,
Rogers, no vale© uno de los mucho© minutos de an^justia que m©

has hecho sufir, pero poedoc tener la seguridad d© que no me ha-

rá© sufrir más. ;Adiós Rogers!

SecJ toiia q-?.© sucader, Cooclriii. Aléi'ona mujor la liria qu© no ai-
jíe. se 3 o diría do verdad. .31 mal viene de que a vece© los

hombres aon demasiado listos. Oreen que una vida senci3Lla de ho-

©ar, con esposa y niños, es cosa vulgar y van en busca de algo
Bupoxior.

llene usted razón ái^my, y, ahora me doy cimenta de ello.

Oiga, Gooclruff, ¿por quá no intenta salvar su ho^r de este

naufragio? Dos mujeres intcligentea tenían fermada buena opinión
do ueted...:, quien sreibe si una de ella© volvería...

femó que no se® posible.

Yo, en eu Itigsr, no dejaría escapar a Clarea, procure alcalizar-
laí el taxi no se lia puesto ©n marcha, el árbol priva el paec
todavía..•

IOjalá quisiexa escucharme!

Vale la pena de intentarlo.

flíO intentará t ! Gracias t

ílSueha suerte t

¿Sq ixa ido?

Si.msax Mary.

Fa2*y, ¿es verdad qi<a ts marcha©?

que ail



/
WAiïEHt.- pero eait·aB iffía taza de café. Ya está preparado#

Bieno, hará lo que queráis:

JlHiU- Asi lae ¿íusta, ilai'y. i.y yo me eolocai*é en este rincón lejos de
ti.

Bnn».- íiary, si yo estuviera en tu lugar,... .Eira, yo tarabien he sufrí
do algunos errores. Si supieras cuando Alfrodc qvtiso que me fu-

ooii el..**

W/íiï37l.- Bridget, ¿qué estás diciendo? I^so ao lo sabía.

lordona (me m colado) lué una cosa sin in^po^'-caiicla y que no
Ir^vo consecuencias por eso no te lo había contado.. .Pero fcu Ma-
yy, eres una mujer inteilgento y....M© paraca que no t© haces
cargo de lo que qtzioro decir.

KAIÍY,"

BFaD.-

BTÍII).-

JM.-

MAHY#-

BRIB.-

KARY,-

MARY.-

BRID—

MARY.-

{3ólo veo tu buena voluntad, Bridget, y ásto me basta.

jíero es que hay algo más todavXai JiTomy oreo aliora que to-
do es asimt'o toivdnedo y...

Briiigot, por favor» Yo no he dicho una sOla palabra y no puedes
-.piiiicnas q^c desconoces.

Iboy iüU.y desgraciada! Hunca puodo conseguir quo nadie me entien
da.

htotáa en un error. ros transparente.

(ni^v'üo) IDb, qué fjraciosot roraénurn iiar;;, no debl:^
auanto ¿á estás tan trxste. ^

f o
'i I7tHo es tristeza precisamente lo que siento, 00,../.^^ á'

¿IM 3iumi3JLación?

Bo to preocupes, iodo mo da igual.

Çri olvidarás a Roger» y entonces Jimmy..,.

Les advierto que yu eetoy awiclj cuidado ocm lo qua hablan...

....poco me iiïipo3.·tax"ía, j)ero liuy la humi3,lacién sufrida esta
noch© aaate Clara doodruff...

SI, y quo él so ha ido con ella.

Ho aijrendido esta noc' e una de aquellas laocienos que no oe ol-
vidaà an toda la vida.

Bridíxci, oreo que debería .os retiramos...

BRIB,- Si, «Valter, ya comprende que ce muy tardo, pero ho puedo dejar
sola feupá a tiar con el coraaén partido.

M/iJRY#- Mi taxi no pu de tardar mucho, en todo caso si quieres retirar-
"b© « « a

Br?l"D«- Wo querida kury, nó estoy nada can.sada y quiero estar aqui has-
ta G1 final.

2SARY.- Sí ú& preferible que voae como ceic el telón, por más que ya sa-

bes como acaba la tragedia*



rn'Oi*"

MMÏ.-

WÀMIR.-

jr'K.-

MAJTÏ,-

íimi*"

JX'·^·*'

MAHY.-

oLviíï

EAiir,-

«riMM*""

MARY,-

■gi3 «ííïto di> Qor escritora, Mary, oe oomplicllF^» «xis-
Yc r© v®ï2l'?,'? xii© éesongañoe ©n es -a vida, no siempre he

sido feliz cojBO ahora, pero»,,después del desengaño no se me ocu-

rrlan tantas filosofías como a ti,

Bo te proücipos, Bridget, Cuando tina mujer como yo eeorihe so-

al amor, aconseja y diseorre sohr© ol corazón feauenino, del»-
ría antes examinar el suyo, q^"© ®1 de loe demás. Solo asi podría
lanzarse a sentar teorías o iiBa¿^nBX' heroínas irreeles,

Yc cuando siiiria una rabieta.dejaba d© pensar en ©lio y,...a
otra cosa, mariposa»

Mary podría aprender de ti, Bridget, alguna© cosas, iSree mujer
para andar pOx- oi mundo, ya que no ee posible andar por las naba

3i, Ji my os también de loe qiie les ¿pista pisar tierra firmo,

B •.ene, yo íao lavo las inanoe on ©etc asunto. Y, voy a retirarme,
Welter, ¿vienee?

Claro, íienita.

?>upongo Bary que lia llegado el moinento do dospodi.rT.tO,

Asi, parece,

¿rero no será para siempre?

Oreo que si. ¿Ho te parece rTismy?

Muy bien, ai asi lo quieres...

¿>1, ©s mejor.

udiüo» sido bnanos aioigos, Mary, ..no t© goa:?'^© ning^ rencor.,,

(3B OYB Iffií Aim)

l'u coche, ïti llevaré las mal.eias.

ÍJif-myí
ill. ¿jiliru-iie?

1!© suplico q.io no me llameo Minnie.

¿i or qui? íUooas ?.a© mañanas, cuando dconiorto, le preguntaré al

reloj: ¿Qué tal coTxXíUñoro, como ©i.iponee que so en o entra hoy
Mimiie? Y luoeío cfmtaró uua oanción que dice asi: "Bíinnie,...
la de loa ojos azulen....ojos do enauoño..,.."

{ rtOs'ii'iá A ií LQRAR ) í «Jimmy t......

( OJ íA-iOB AUi'C:)

>X1 taxi espera. los maletinos.

Tona, íOh!, 5?ub lentes. Te los has dejado olvidados an ta habi-

taoión, Vo^>á buscarlos.

ÏÏO loe encentrarás, los he roto, la -5pcca roruintica qu« repro

taban ha torminsido para aicmpro,

<i\?.tCCIÓ¿

1»



éso Síc-lri^cfr, ^ua...

•.Ot3i5,--. J"lrmy?

«írnadc un contra-feo por cinco

m„
aaoielBán üasaa haoia

tJw.-r2jr? F.'ostro tíiud., e sr.era,

!_ar3r! ooy ©1 nooíibro jSiia xolis do ©ato nuncio» Vanos*

ïary, el ^axl astá impacioate y»..!Oii, no oetáu!

Míralos GO^Oirigon al "taxi y van al33ra.í2aáos^ ¿pero, quá es lo
otic ocurre.

perdue hecioo estado ¿untos, arriba v líenos
cin-trado ¿imtof; soui, pero sospecbo qv.e todo marcha por buen ca-
lü-tnc» ¿lío te parece, j*iohoneito?

Claí'o, picfioncita^ claro.!i^ i

(nii?? LOS üos, y....aTiSioA)

/SK


